FeHepanbHble yCOBUSA AOrosopa
apeHAbl )KUJ10ro noMeLleHus,
MHAMBUAYAJSIbHOIO CKJIaACKOro
noMeLleHns U NapKoBOYHOIro MecTa

Mpuno>xxeHne K 4OroBopy apeHAabl
YKMUJIOro NOMeLLeHUsl, UHAUBUAYAJIbHOro
CK/1aACKOIro NOMeLleHns n
NapKOBOYHOIro Mecrta

CaHkT-lMeTepbypr

1. MpeameT NeHepaibHbIX YCIOBUIA.

HacTosawme FeHepaanble YCNnoBUA ABNAKOTCA

HeoTbeM/IEMON 4acTbio [loroBopa apeHnbl
XNNoro noMeLwleHunsa, MHANBUAYaINbHOIO
CKNaagCKoro noMeweHumsd M  NapKOBOYHOIO

MecCTa.

1.1. B cooTBeTCTBMM C [AOrOBOPOM apeHibl
XWNNOro noMeLleHus, WHOMBUAYANbHOIO
CKNaACKoro nmnoMeweHUss U MNapKoBOYHOIo
Mecta (panee - [orosop) W HacTosAWMMU
[eHepanbHbIMKM  ycnoBuaAMKW  ApeHpaodaTenb
nepepnaet, a ApeHaaTop npuHUMaeT BO
BpeMeHHOe BnajeHuWe W nofb3oBaHMe 3a
nnaty o6beKThl:

- xunoe nomeweHne (panee -
«[loMelLleHne»), aapec U XapakTepUCTUKU
KOTOporo npuseneHsl B lorosope;

- Xunoe nomelleHme (nanee -
«[oMelLeHne») " nHaMBUAyanbHoe
cKknagckoe rnomeLleHmne (nanee -
«KnapgoBka»), agpec W XapaKTepuUCTUKMK
KOTOpbIX NpuBeaeHbl B [lorosope;

- MapKoBOYHOE MecTO AN BpeMeHHOM
CTOSHKMU aBTomMobuns, ajapec 7
XapakTepUCTUKM  KOTOPOro npuBeAeHbl B
[orosope.

1.2. TlMoMelleHne [O/MKHO WCMONb30BaTbhCA
NCKOUNTENBHO ans MpoOXMBaHUSA
ApeHpaTopa M 4YNEHOB €ro CemMbu, C

cobnoaeHneM ycnosmum
HacTosWwmMx FeHepanbHbIX ycioBuin, [Jorosopa

7 TpeboBaHuii 3aKoHo4aTesNbCTBa,
OTHOCSALMXCA K  WUCNOMb30BAHUIKD  XKUJbIX
noMeweHnn. (LdaHHaa QopmynnpoBka Ans
dun3. nmy)

MomelweHne OO/KHO NCNONb30BaTbCA
ApeHaaTopoMm WUCKNOYUTENBHO ans
NpOXUBaHUSA rpaxaaH, COCTOALUNX B

General conditions to
Residential premises, individual storage
room and parking space lease
agreement

Appendix to the Residential premises,
individual storage room and parking
space lease agreement

St. Petersburg

1. Subject Matter of the General
conditions.

The present General conditions shall be
considered as an integral part of the
Residential premises, individual storage room
and parking space lease agreement.

1.1. In accordance with the Residential
premises, individual storage room and
parking space lease agreement (hereinafter
referred to as “the Agreement”) and the
present General conditions the Landlord
transfers and the Tenant accepts, for a fee,

for temporary possession and use the
objects:

- residential premises (hereinafter, the
“Premises”), with the address and
characteristics specified at the Agreement;

- residential premises (hereinafter, the
“Premises”) and individual storage room

(hereinafter, the “Storage room”), with the
address and characteristics specified at the
Agreement;

- a parking space for car temporary parking,
with the address and characteristics specified
at the Agreement.

1.2. The Premises shall be used exclusively
for accommodation of the Tenant and his
(her) family members, in accordance with
terms and conditions of the present General
conditions, the Agreement and with legal
requirements for the usage of residential
premises. (this clause for citizens)

The Premises shall be used by the Tenant
exclusively for accommodation of individual
persons having employment or civil-law



TPYLOBbIX nnm rpa*AaHCKo-NpaBoOBbIX
OTHOLWEHNAX C ApeHAaTopoOM WU rpaxaaH,
npurnaweHHbiX  ApeHAaTopoM C  Uenbilo
obyuyeHuns (pnanee — «Xunbubl») U YIEHOB UX
ceMbu, ¢ cobnogeHneM ycnoBmin HaCTOALMX

eHepanbHbIX YCNOBUHA, Jorosopa “
TpeboBaHum 3aKOHO4ATeNbCTBA,
OTHOCALUMXCA K  WUCMNOMIb30BAHUIO  XMUIbIX
nomewieHnii. TpepoctasneHne [loMeleHus

ApeHpgaTtopoM Ana  npoXxusaHusa Kunibuos
ocywecTsnseTcs Ha 6e3Bo3Me34HON OCHOBE U
He saBnsetcsa cybapeHgon lNomeweHus (nau
ero vactum). (daHHaa dopmynuMpoBKa A/ Hop.
nny)

Knagoska OOKHA MCMosb30BaTbCA
ApeHAaTopoOM CTpOro B COOTBETCTBUM C ee
LueneBbIM Ha3Ha4yeHMeM — WUCNOSb30BaHWE B
KayecTBe MecTa AN XpaHeHUs UMyLlecTBa
ApeHpaTopa.

1.3. MapkoBo4HOe MecTo OOJIKHO
ncnonb3oBaTbCad ApeHoaTopoM  CTporo B
COOTBETCTBUM C €ro uesieBblM Ha3HaAaYeHNeM —
ans BpPEMEHHOM CTOSIHKM nerkosoro
aBTomMobuns.

2. Nepepnaua 1 Bo3BpaT NOMELLUEHMUS,
KJ1aflOBKM M NapKOBOYHOIro MecTa.

2.1. MomelleHne n/mnun Knagoska
nepegatoTca ApeHpaTtopy B COOTBETCTBUMWU C
JloroBopoM wn HacToswmMm [eHepanbHbIMUK
ycnoussMM  no  AKTYy npuema-nepenayu
noanucbiBaeMomy ApeHpopaTtenem 7
ApeHZaTopoM, W cuyMTalTCa nepefaHHbIM
ApeHpaTtopy B AaTy noanucaHuma  AKTa
npuema-nepegayn. AKT nNpueMa-nepenaym
coctaBnseTrca B 2 (ABYX) 3K3eMmMnnsapax,
MMEWLWMX paBHYK  OpUONYECKYID  CUNy.
Knioun ot T[lloMeweHus wu/mnn KnanoBku
nepegatoTca ApeHgaTopy npu nognuMcaHuun
AKTa npuema-nepenayu.

Mocne nognucaHua AkTa npuema-nepenayuu y
ApeHgaTtopa ecTb 3 KaneHaapHbIX OHSA
(Bktoyas OEHb noAanucaHums AKkTa
npuema-nepegaymn) ans ocmotpa lNMomeleHuns
n/vnn Knagosku 7 HanpasneHus
ApeHpopaTtento CBOMUX 3aMevyaHumn rno
coctosHuto TomeweHns wn/mnm  KnaaoBku.
3aMeyaHuns no cocTosHuio MNMoMelweHns n/mnu
KnagoBku HanpasnsaTca ApeHAaTOpOM Ha

SNEKTPOHHYKD MNOYTY  3aKpensieHHoro 3a
O6bekToM cepBuUcC-MeHeaxepa C
npunoXXeHnem doTorpacdumn (KOHTaKTbl

contractual relations with the Tenant or
persons invited by the Tenant for educational
purposes (hereinafter, the “Residents”) and
their family members, in accordance with
terms and conditions of the present General
conditions, the Agreement and with legal
requirements for the usage of residential
premises. Accommodation of the Residents in
the Premises by the Tenant shall not be
subject to remuneration and shall not be
considered as sublease of the Premises or a

part thereof. (this clause is for companies)

The Storage room shall be used by the
Tenant exactly in accordance with its
intended purpose - as a place for keeping
the Tenant’s assets.

1.3. The parking space shall be used by the
Tenant in strict compliance with its intended
purpose - for car temporary parking.

2. Handover and Return of the Premises,
Storage room and parking space.

2.1. The Premises and/or the Storage room
shall be handed over to the Tenant in
accordance with the Agreement and the
present General conditions under the Act of
Transfer and Acceptance to be signed by the
Landlord and the Tenant, and shall be
deemed to be delivered to and accepted by
the Tenant as of the date of signing such Act
of Transfer and Acceptance. The Act of
Transfer and Acceptance is drawn up in two
(2) copies, having equal legal force. The keys
to the Premises and the Storage room shall
be handed over to the Tenant upon signing of
the Act of Transfer and Acceptance.

After signing the Act of Transfer and
Acceptance, the Tenant has 3 calendar days
(including the day of signing the Act of
Transfer and Acceptance) to inspect the
Premises and / or Storeroom and send his
comments on the condition of the Premises
and / or Storeroom to the Landlord.
Comments on the condition of the Premises
and / or Storage rooms sent by the Tenant to
the e-mail of the service manager assigned
to the Object with attached photos (the
contacts of the service manager are indicated



cepBuUC-MeHeaxepa
odumumnanbHOM canTe
pasgene KOHTaKThbl).

yKa3aHbl Ha
www.satodom.ru B

2.2. o okoH4YaHunm Cpoka apeHabl, ecnu
Tonbko CpoK apeHAabl He npoaneBaeTcs WU
CTOpOHbI He 3aK/K4alT HOBbIM  AOrFOBOP
apeHgbl [lloMeweHus w/wnum Knagoeku, a
TakKXe B Cny4yae AOCPOYHOro pacTopXeHUs
JoroBopa ApeHzaTop [AOJ/KeH BO3BpPaTUTb
MomeweHne n/nnn Knagosky ApeHgoaaTento.
Mpwn BosspaTe lNomeuweHue n/mnn Knagoska
AOSKHbI HaxoauTbCs B Haanexatliem
COCTOSIHUM, C YYETOM HOPMasibHOro U3Hoca, u
B HEM He [O/HKHO HaxoAuTbCA WUMYLLECTBO
ApeHpaTopa unu TpeTbux nuu.

Mpn Bo3Bpate [loMeweHns  ApeHpaTop
OO/KEH Npomn3BecTn B HeM yb6opKy (Bkao4as
MOMKY OKOH W 6ankKOHHOrO OCTEK/IeHUS),
4yTObbI MomelLeHne rnepegasanochb
ApeHpgopaTtento B TakOM  Xe  YUCTOM
COCTOSIHUW, B KOTOPOM 6bI10  MOAYYEHO.
Y6opka MoxeT 6bITb OCylecTBNeHa cuiamu
ApeHpaTtopa, nvbéo C npusnevyeHnem
noapsa4vuvka - KJIMHUHIOBOW CNnyx6bl
ApeHpopaTtens.

B cnyuyae, ecnn ybopka npomsBoaMTCA
cunamm  Apenpgopatensi, cpeacrtsa  6yayTt
yaepxaHbl u3 ObecneunTenbHOro niaaTexa
cornacHo «[lpanCc NNCTY Ha KAWHWUHIOBblE
ycnyrn  (UenHa vycnyrm (npu 3akase [o
Bble3ga)».

Mpn 3akasze ybopkn C nNpuBIEYEHUNEM
KIIMHUHIOBOWM cnyxo6bl ApeHpopaTtens
Heo6xoAMMO YyBeAOMUTb CepBUC MeHeaxepa
He no3gHee 7 KaneHAapHbIX AHEW A0 AaTbl
OKOH4YaHus porosopa. Jata ybopku [O/mKHa
6bITb HE NO34Hee AaTbl OKOHYaHUSA A0roBOpa.
B cnyuyae, ecnn ybopka npomsBoauTCA
cuniamu ApeHpaTopa, npu BO3BpaTe
MomelweHna kadecTBO YH6OpKM OLEHMBAETCH
ApeHpopartenem no KpUTEpUsM,
pa3sMeleéHHbIM  Ha oduunanbHOM  canTe
www.satodom.ru B pa3gene [okyMeHTauus.
Ecnn kadectBo y6opkMm He COOTBETCTBYET
YKa3aHHbIM KpuUTepusMm, n3
Ob6ecneuntensLHOro naartexa byaer yaepxxaHa
nonHas CcToumocTb Yy60pKku, yKasaHHas B
«Mpalic nucTe Ha KAMHMHIoBble ycnyru (LleHa
ycnyru (nocne Bblesna)».

«[MpanC NANCT Ha KAMHUHIOBbIE YCAYrKn U
KpUTEPUN OLEHKM YMCTOTbl (KBapTupbl C
mebenbto)» wn «lpaic AUCT Ha KJIMHUHIOBbIE
ycnyrm mn  KpUTEepuMM  OLEHKW  YUCTOTbI
(kBapTupbl 6e3 Mebenn)» pasMeleHbl Ha

on official website www.satodom.ru in the

Contacts section).

2.2. At the end of the Lease Term, if only it
was not extended or the Parties did not enter
into a new agreement on lease of the
Premises and/or the Storage room, or in case
of premature termination of the Agreement,
the Tenant shall return the Premises and/or
the Storage room to the Landlord. Upon
return, the Premises and/or the Storage
room shall be in a proper condition that
corresponds to normal wear and tear, without
any Tenant’s or third parties’ property.

When returning the Premises, the Tenant
must clean it (including washing windows
and balcony glazing) so that the Premises
are transferred to the Landlord in the same
clean condition in which it was received.
Cleaning can be carried out by the Tenant, or
with the involvement of a contractor - the
Landlord's cleaning service.

If cleaning is done by the Landlord, the funds
will be withheld from the Security Deposit
according to the "Price List for Cleaning
Services (Service Price (if ordered before
departure)".

When ordering cleaning with the involvement
of the Landlord's cleaning service, you must
notify the service manager no later than 7
calendar days before the end date of the
contract. The cleaning date must be no later
than the end date of the contract.

If cleaning is carried out by the Tenant, upon
returning the Premises, the quality of
cleaning is assessed by the Landlord
according to the criteria posted on the official
website www.satodom.ru in the
Documentation section. If the quality of
cleaning does not meet the specified criteria,
the full cost of cleaning specified in the "Price
list for cleaning services (Price of the service
(after departure)" will be deducted from the
Security Deposit.

"Price list for cleaning services and criteria
for assessing cleanliness (apartments with
furniture)" and "Price |list for cleaning
services and criteria for assessing cleanliness
(apartments without furniture)" are posted
on the official website www.satodom.ru in
the Documentation section.
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odbuuManbHOM cainTe www.satodom.ru B
pasgene JoKyMeHTaumsa».

Bosgpat [lomeweHus n/mnm KnagoBku
odopmMmnsieTcs AKTOM BO3BparTa,

noanucoiBaembiMm CTOpOHamMu He no3gHee,
yeM B TeuyeHue 2 (AByX) AHeM C pathl
npekpaweHus  pgencrtema  [orosopa Mo
KakoMy-nmbo ocHoBaHuio. lMpu nognucaHmm
AKTa BO3BpaTa ApeHaaTop nepenaet
ApeHpopaTtenio BCe MMewwMmecss y Hero
aK3eMnnapbl  Kawdven oT  lMomeweHns u
Knagosku, B TOM yucne aybnukartbl Kauen,
coenaHHble ApeHpgaTtopoM (Npy  Hann4ymu
TaKOBbIX aybnukaTtos Kouen), be3
Kakon-nnbo KOMNeHcauum ux CTOMMOCTU
ApeHpaTopy.

2.3. MNpwn Bo3BpaTe lNoMeweHne, Knagoska u
MMYLLECTBO ApeHaopaTens OOJIKHbI
HaxoauTbCs B COCTOSIHWUMU,
3adMKCMpOBaHHOM AKTOM

npuema-nepegayun, ¢ y4eToM HOPMasnabHOIro
M3HoCa.

B uenax KOpPpPEKTHOro TONKOBaHUSA
WM3N0XXEHHOr0, <«HOPMalbHbIn W3HOC» HE
BKJItOUaeT B cebsa: Hanudme  nbbix
3arpsa3HeHnn  (Ha nbbIXx NOBEPXHOCTAX,
BKJItOYas OKHa), MEXaHNYEeCKNX

rnoBpexaeHunin nobbix NOBEPXHOCTEN, B TOM
ynucne CTeH, nosa, notonka (He uck4as

NpOKO/Ibl n oTBEpCTUS, LapanuHbl,
noTteprocTn, ckonbl). [llog <«HOpPManbHbIM
M3HOCOM» B OTHOWEHUM cTeH [loMelleHuns
NMOHUMAETCs HanMunme He 6Gonee o0aHOro
OTBEPCTUS, cAenaHHoro
(npocBepneHHoro/npobutoro/u T.M.)

ApeHgaTopoM Ha 0AHOM CcTeHe u He 6onee

ABYX OTBEpPCTMA Ha 4eTblpex CTeHax
oTAeNbHO B35ATOro MNomeleHus.
K MOHSTUIO «HOPMaJsibHOro n3Hoca»

OTHOCATCA: MOSBNEHWE TPEeWMH Ha CTeHax,
OTCNOEeHMe WTYKaTyYpKn, oTKiensaHue oboes,
paccsioeHMe HanoJIbHOro MOKPbITUSA, a TakXe
NOSIBSIEHNE MHbIX MOBPEXAEHUIN, BO3HMKLLNX
He o BMHe ApeHpaTopa B npouecce
HOpMasbHOW aKkcnayaTauum [lMomeweHuns.

B ToM cnydae, ecnn KOAMYECTBO CAeNaHHbIX
ApeHaaTopoMm OTBepCTUi B CTeHax
npesbllWaeT KOAMYeCTBO, YKa3aHHoe Bbllle,
TO ApeHpaTtop  KOMMeHcMpyeT  3aTpaThl
ApeHgopaTens Ha BOCCTaHOB/IEHNE
nepBoHayanbHOro COCTOSIHUS CTeH nyTeM
yAepXaHus  HUXeyKas3aHHOM  CyMMbl U3
Ob6ecneuntenbLHOro naartexa. ApeHgogartesiem
paccymMTbIBAETCS U yaAepXMBaeTCcsd CTOMMOCTb
pPEMOHTa TOW CTEHbl MOJIHOCTbIO, HA KOTOpPOM

Return of the Premises and/or the Storage
room and the key to them shall be
documented by the Act of Return to be
signed by the Parties not later than on the 2
(second) day after termination of the
Agreement due to any grounds. Upon
signing of the Act of Return the Tenant shall
hand over to the Landlord all keys to the
Premises and/or the Storage room, including
the copies made by the Tenant or by the
Residents (if any), without any compensation
of the costs thereof to the Tenant.

2.3. Upon return the Premise, the Storage
room and the property of the Landlord shall
be in a condition fixed in the Act of Transfer
and Acceptance in consideration of normal
wear.

For the correct interpretation of the above,
"normal wear and tear" does not include: the
presence of any dirt (on any surfaces,
including windows), mechanical damage to
any surfaces, including walls, floors, ceilings
(not excluding punctures and holes,
scratches, abrasions , chips). "Normal wear
and tear" in relation to the walls of the
Premises means the presence of no more
than one hole made (drilled / punched / etc.)
by the Tenant on one wall and no more than
two holes on four walls of a separate
Premises.

The concept of "normal wear and tear"
includes: the appearance of cracks on the
walls, peeling of plaster, peeling off the
wallpaper, delamination of the floor covering,
as well as the appearance of other damage
that arose through no fault of the Tenant
during the normal operation of the Premises.
In case the number of the holes made by the
Tenant exceeds the number above, the
Tenant shall compensate for the Landlord’s
expenses for restoring the initial condition of
the walls and the through the amount below
shall be withheld from the Security Deposit.
The Landlord shall calculate and withhold the
cost of repairs of the whole wall with holes
based on the cost of the repair works to
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NPUCYTCTBYIOT  OTBEPCTMS, ncxoas n3
CTOMMOCTM PEMOHTHbIX paboT No npueeaeHMo
CTEHbI B nepBoHayvasibHOe  COCTOsIHME
(nokpacka cTeH): - 1500,00 py6nen/l
MOrOHHbIN MeTp C Y4YeTOM PacxXOAHbIX
MaTepuanos

- 2 000,00 pybneir/1 nNOroHHbLIN MeTp C
YYETOM  pacxXxOAHbIX  MaTepuasnoB  eciamu
Heobxoammo byaeTt nepeknensaTb 060u.
CTOMMOCTb peMOHTa CTEeH YAEepXWBAeTCcs B
BbILUEOMNNCAHHOM Mopsigke U B Clyyae

BblABJIEHUNA 3arp9|3HeH|/|17|, KOTOpble HE
noanexar YCTPaHEHUIO nocpeacTtsomMm nXx
MbITbA, a TaKXe& B C/iydae BbIdBIEHUA

He3HauMTEeNbHbIX LapanuH, MNoTepTocTen wu
CKosloB (NPOYMX He3HauuTenbHbIX AedeKToB
Ha CTeHax), KOTOopble BO3MOXHO YCTpaHWUTb
MOKPACKON CTeH U/MnM nepekneMBaHnem
oboes.

CTOMMOCTb peMOHTa CTeH Npu Hanuumu 6onee
Cepbe3HblX MNOoBpexXAeHUNn, ANs YyCTpaHeHus
KOTOPbIX HenoCTaTOYHO MPOU3BECTU TOJIbKO
MoKpacky CTeH W/ wuan nepeknenBaHneM
oboeB, paccuuTbiBaeTCs MHAMBUAYAbHO.

Ecnu npu BosBpaTe lNoMeweHnsa, Knagosku u

umyllectsa ApeHgopatens ApeHAaTopoM,
oKaxkeTcs, yto MNMomMelleHune nmeet
OOMOJSIHUTENbHbIE MOBPEXAEHUS, BO3HUKLUME

rno euHe ApeHpaTopa, ApeHaofaTenb:
npuHUMaeT MomelweHune, Knagosky 7]
MMYLWECTBO C YyKasaHuMeM B AKTe BO3BpaTta
obHapy>XeHHbIX HEeCOOTBETCTBMI C AKTOM
npuema-nepenayu " NMONIOXEHUSMMU
HacToAwmMX [eHepanbHbIX YCNOBUMN. B 3TOM
cnydyae ApeHgopaTtenb  YAEPXMBAET CyMMy
Ob6ecneuntenbLHoro naartexa 4o 20
(aBaguatn) pabounx aHen C naThbl
noanncanma AkTa, Hanpasnsetr ApeHpaTopy
cMeTy (COCTaBNEeHHYH TpPEeTbMM  IMLOM),
KOTOpOW O3Hau4eH pasmep CYMMblI,
nogsexatlen onnate 3a ycTrpaHeHue yuwepba
M CpoOK, B TeuyeHue koToporo [lomeweHune
n/mnu Knagoska n/mnm UMYLLECTBO
ApeHgopaTtens éyaet npmeeaeHo B
COCTOSIHMEe, B KOTOpOM 6bl1I0  nNepegaHo
ApeHgaTopy. ApeHaaTop B TeyeHue 5 (naTtwn)
pabounx aHen C hatbl nony4veHus
BblLLEO3HAYEeHHOMN CMEThI onnaymsaeTt
ApeHgopaTtenio AaHHY CYMMY U apeHgHYlo
nnaty 3a CpoK, B TeyeHue KOTOoporo
MomeweHne n/vnu Knaposka n/vnu
MMywecTso ApeHaogaTenss npuMBoAUTCS B
nepeoHadanbHOe COCTosHWE, HO He 6onee
yeMm 3a 3 (Tpu) Mecsua.

restore the wall to its initial condition

(painting of the walls):

- 1500.00 rubles/1 running meter including
consumables

- 2,000.00 rubles / 1 running meter,
including consumables, if necessary, re-glue
the wallpaper.

The cost of wall repairs is deducted in the
above-described manner and in case of
detection of contamination that cannot be
eliminated by washing them, as well as in
case of revealing minor scratches, scuffs and
chips (other minor defects on the walls),
which can be eliminated by painting the walls
and / or re-gluing wallpaper.

The cost of repairing walls in the presence of
more serious damage, for the elimination of
which it is not enough to paint the walls and
/ or re-glue the wallpaper, is calculated
individually.

Should the Tenant return the Premises, the
Storage room and the property of the
Landlord in a condition that does not comply
with the stated above through the Tenant’s
fault, the Landlord will:

accept the Premises, the Storage room and
the property, indicating the observed
non-compliance with the present General
conditions in the Act of Return. In this case
the Landlord shall withhold the amount of
Security Deposit, within period up to twenty
(20) business days after the signing date of
the Act delivers to the Tenant an estimate
(drawn up by a third party) indicating the
amount payable for the rectification of
damage and the period required to bring the
Premises and/or the Storage room and/or
the Landlord’s property in the condition, in
which it was overhand to the Tenant. The
Tenant within five (5) business days after
receipt of the mentioned estimate pays to
the Landlord the mentioned amount and the
rent for the period of bringing the Premises
and/or the Storage room and/or the
Landlord’s property to the initial condition,
however, not to exceed three (3) months.



2.4. NapkoBoyHOEe  MeCcTO  nepepaeTcs
ApeHpaTtopy B COOTBETCTBMM C [1oroBOpoM u
HacToAWwmMMMN [eHepanbHbIMW YC/IOBUAMKU MO
AKTY npueMa-nepegayu, MoANUCbIBAEMOMY
ApeHpopaTteneM n ApeHAaTopoM, U CHMUTAETCA
nepefaHHbiM ApeHaaTopy B AaTy NoAnMcaHua
AKTa npuema-nepenayu.

B npaty noanucaHma CropoHamu AkTa
npuemMa-nepenayu NapKoBOYHOIro mMecTa
ApeHpopaTtenb nepepaet ApeHgatopy nysnabT
AN OTKPbIBAHUA BOPOT NMapKuHra.

2.5. Bo3BpaT MapKoBOYHOIo MecTa
npoucxoamt u odopMnaeTca WUAEHTUYHO
Bo3BpaTy lMomeweHns n/mnn Knagosku.

3. ApeHaHaa nnara, O6ecneunTesibHbIN
nsarex, ochopMyieHnEe AOKYMEHTOB.

3.1. ApeHpaTop obsa3zaH onsa4vyneaTb
ApeHgHY0 nnaTty B TedeHme Cpoka apeHabl,
HauMHasa c patel nognucaHms CTopOHaMu
AKTOB npuema-nepenayu MomeleHuns,
KnagoBku M NapKoBOYHOro MecTa.

Pasmep exemecssyHOW apeHAgHOW naaTbl 3a
MomeweHne n Knagoeky (nanee — ApeHaHas
nnarta) dopmMupyetcs KakK cyMMma
COCTaB/IAOLWLNX:

- apeHgHas nnata 3a lNomeweHue (HAOC He
obnaraetca ocHoBaHuu n.n. 10 n. 2 cT. 149
HK PO®);

- KOMMYHalbHble YyCcnyrm B
MomeweHuns, skatovaa HOAC 20%:;
- apeHga npegMeToB MebnupoBku, 6bITOBOM
TexHukn MNMomeweHuns, sknrodas HOAC 20%;

- apeHgHas nnata 3a KnagoBKy, BKAK4as
HAOC 20% (npw apeHae Knaaosku).
OnpegeneHne <«KOMMYHasibHble YCNyrn» B
Lensax Hacrtoawmx [eHepanbHbIX YCNOBUA U
[Jorosopa npeanonaraer  OnNpeAeneHHYo
PUKCUPOBAHHYIO CYMMY, CGHOPMUPOBAHHYIO
ApeHgopaTteneMm C TeM, 4Tobbl AaHHasa cyMMa,
noanexatuas ynnate exeMecsyHo B KayecTse
cocTaBnsawoLen ApeHaHOMN nnarhbl, He
noanexana W3MEHEHUID B Te4yeHue Ccpoka
OENCTBUSA 3aktoveHHoro [lorosopa.
CooTBeTCTBEHHO, ApeHZaTop B TeyeHue
cpoka pencteumsa [loroBopa HeCceT pacxonbl,

OTHOLUEHUNN

BO3HMKatoLWme B Xo4e  3aKcnayataumu
lMomelleHunsa (KOMMYHanbHbIE),
NCKNOUNTENBHO B pa3mepe,

npeaycMOTPEHHOM BblLLE.

2.4. The parking space shall be handed over
to the Tenant in accordance with the
Agreement and the present General
conditions under the Act of Transfer and
Acceptance to be signed by the Landlord and
the Tenant, and shall be deemed to be
delivered to and accepted by the Tenant as of
the date of signing such Act of Transfer and
Acceptance.

On the day when the Parties sign the Act of
Transfer and Acceptance of the parking space
the Landlord shall hand over a remote for
opening the parking gates to the Tenant.

2.5. The return of the parking space shall be
effected and documented in the same way as
it is done for the Premises and/or the
Storage room.

3. Rent, Security Deposit,
Documentation.

3.1. The Tenant shall pay the Rent during the
Lease Term starting from the date of
signature of the Act of Transfer and
Acceptance of the Premises, the Storage
room and parking space.

The monthly rent for the Premises and the
Storage room (“the Rent”) consists of the
following:

- the rent for the Premises (not subject VAT
under clause 2(10) of article 149 of the
Russian Tax Code);

- utilities for the Premises, including 20%
VAT,

- lease of furniture and household appliances
in the Premises, including 20% VAT;

- the rent for the Storage room, including
20% VAT (if the Storage room is rented).

For the purpose of these General conditions
and the Agreement, the term ‘“utilities”
means a certain fixed amount determined by
the Landlord so that this amount payable on
a monthly basis as part of the Rent is not
subjected to change during the term of the
Agreement.

Accordingly, during the term of the
Agreement the Tenant shall bear costs
arising during the use of the Premises (utility
costs) only to the extent specified above.

The rent for the parking place shall be
specified in the Agreement separately.



ApeHAHaH nnata 3a NapkKoOBOYHOE MECTO
YKa3bIBA€TCA B ,ﬂorosope OoTAENTbHO.

3.2. B otHouwleHunn MNomelleHmnsa n KnaaoBKWU.
B TeueHue 5 (naTn) gHen ¢ AaTthl NoANMCaHUSA

JoroBopa, HO He no34Hee JaTbl Hayana
cpoka apeHabl ApeHgaTtop  ob6a3yeTcs
rnepeyncnnTb ApeHpopaTtento
ObecneunTtenbHbIM  naaTeXx B pasMmepe

ApeHAHOW nnaTtbl (B pa3Mepe, yKa3aHHOM B
n. 3.1.) 3a oaAWH Mecsy B KadecTBe
obecrneyeHns  BbINOSHEHMSA  ApeHAAaTopOM
YCNoBUI HacToAwmx FeHepanbHbIX YCIOBUN U
Jorosopa (panee - <«Ob6ecneynTencHbll
nnaTex»).

Kpome Toro, B TedyeHne 5 (nNatu) aHen ¢ gathl
noanuncaHusa jorosopa, HO He no3aHee AaTbl
Hayana cpoka apeHAbl ApeHaaTop obssyeTcs
nepedyncnmnTb ApeHaoaaTento CyMMy, paBHYIO
ApeHAHOW nnaTe 3a oAuH Mecsu (B pa3Mmepe,
yKasaHHoM B n. 3.1.), aaHHasa cymma byget
3a4yTeHa B KayecTBe oOnaaTtbl MocaegHero
Mecsiua Cpoka apeHAabl.

3.3._B oTHouwieHun MomMeuieHna, KnaaoBku v

[apKOBOYHOrO Mecta. B TeueHue 5 (natm)
AHer C paTbl nognucaHusa [lorosopa, HO He

nosgHee paTbl Hayana Cpoka apeHabl
ApeHgaTop obsasyeTcs nepevyncnnTb
ApeHgopaTtento obecneymTenbHbI naaTtex B
pa3mMepe ApeHgHo nnatel (B pa3smepe,
ykazaHHoM B n. 3.1.) 3a oAWMH Mecsay B
KayecTse obecneyeHuns BbINMOSTHEHUS
ApeHpaTopoMm yCroBui HaCTOALWMX
FeHepanbHbIX ycrnoBun u Jorosopa (Aanee -
«0becneunTenbHbIA NNaTexX>»).

KpoMme Toro, B TeueHue 5 (NATK) AHEN C AaThl
noanuncaHusa Jjorosopa, HO He no3gHee AaTbl
Hayana cpoka apeHAbl ApeHaaTop obssyeTcs
nepedyncnnTb ApeHaoaaTento CyMMy, paBHYIO
ApeHAHOW nnaTe 3a oAuH Mecsu (B pa3Mmepe,
yKasaHHoM B. n. 3.1.), AaHHaa cymma bypet

3a4yTeHa B KaydectBe onaatbl nocneaHero
Mecsiua Cpoka apeHAabl.
3.4. BExeMmecsyHas ApeHgHasa nnaTta 3a

MomeweHne, KnagoBky M napkoBo4YHOE MecTo
ynnadyvsaetca ApeHAaTopoM ApeHaoaaTesnto
aBaHCOM, B TeyeHue 2 (ABYX) AHeNM C Hayana
Tekylwero Mmecsua, 6e3 BbiCTaBNeHUs cyeTa oT
ApeHgopaTtens. ApeHaHasa nsata 3a nepsbli
MOSIHBLIA MM HENONHbIM Mecsal Cpoka apeHabl
MomeweHnsa, KnagoBku U MapKOBOYHOro
MecCTa, B Te4eHne KOToporo 6biin nognmcaHbl
AKTbl nNpuveMa-nepegaydn, paccyMTbiBaETCSA

3.2, ncernin h Premi n h
Storage room. Within five (5) days after the
signing date of the Agreement but no later
than the beginning of the lease term the
Tenant shall pay to the Landlord a Security
Deposit equal to the one-month Rent

(in the amount as specified in clause 3.1.) as
security for the performance by the Tenant of
the terms of the General conditions and
Agreement (hereinafter, the “Security
Deposit”).

In addition, within five (5) days after signing
the Agreement but no later than the
beginning of the lease term the Tenant shall
pay to the Landlord the amount equal to the
one-month Rent (in the amount specified in
clause 3.1.). The mentioned amount will be
credited for payment of the last month of the
lease.

3.3. Concerning the Premises, the Storage
room and the parking space. Within five (5)

days after signing the Agreement but no
later than the beginning of the lease term
the Tenant shall pay to the Landlord a
security deposit equal to the one-month Rent
(in the amount specified in clause 3.1.) as
security for the performance by the Tenant of
the terms of the General conditions and
Agreement (hereinafter, the “Security
Deposit”).

In addition, within five (5) days after signing
the Agreement but no later than the
beginning of the lease term the Tenant shall
pay to the Landlord the amount of the Rent
for one month (in the amount specified in
clause 3.1.). The mentioned amount will be
credited for payment of the last month of the
lease.

3.4. The monthly Rent for the Premises, the
Storage room and parking space shall be
paid by the Tenant to the Landlord in
advance, within two (2) days from the
beginning of the current month, without
issuing an invoice from the Landlord. The
Rent for the first complete or incomplete
month of the Lease Term for the Premises,
the Storage room and parking space during
which the Acts of Transfer and Acceptance



MponopunOHasnbHO Ko/In4yecTBy aHen,
OCTaBLUNXCA no KoHUa Mecsua, "
ynsiayMBaeTca He rnosgHee AHA MNoAnMcaHus
AKTOB npueMa-nepenaum.

3.5. ApeHgaTop BnpaBse BO3/IOXWUTb
0653aTeNbCTBO  NO  ynnaTe eXeMecs4YHoMn
ApeHOHOW nnaTbl Ha TPeTbe J/UUo npu
ycnosum NMNUCbMEHHOI0
yBeaoMieHMs ApeHaodaTens W KOPPEKTHO
0OPM/EHHbIX  MJATEXHbLIX  AOKYMEHTOB.

[MepnoAnYHOCTb BO3/I0XEHUA ApeHaaTopoMm

BbllLEeHa3BaHHOMW 0653aHHOCTM Ha TpeTbe
nmuo obycnaesnmsaeTcs MHTEpecamm
ApeHpaTopa.

3.6. locne pacTopXxeHus (KUCTevyeHUs cpoka
AencTemns) Jorosopa ApeHpopaTtenb
0b6sa3yeTca BepHyTb ApeHAaTopy CyMMy
obecneunTenbHOro nnarexa nocne
yAep>xXaHus cneayowmx CYMM: (a)
npuyuTatroLmecs no HacToSALWNM
FeHepasnbHbIM YCNOBUAM CyMMbl, 0693aHHOCTb
no ynnaTe KOTOPbIX BO3HMKNA 0o
pacTopXXeHust (UCTeyeHus Cpoka AeNCTBUSA)
Jdorosopa, BK/OYas NPOCPOYEHHYIO
3a40/MKeHHOCTb;  (6) wTpadbl U MNeHu,
npuuuTarowmecs K ynnaate ApeHAaToOpoM Ao
MOMEeHTa pacTopXxeHus (McTedeHus cpoka
Aencrtema) [Jorosopa; (B) KoOMMeHcauus,
yniauymBaeMasa ApeHgonaTtesito rno HacToSAWMM
FeHepanbHbIM YCNOBUSM, B TOM u4ucie, B
YaCTHOCTH, B BO3MeLleHmne ywepba,
npuynHeHHoro T[lomeweHuo, Knagoske 7]
Apyromy mmyuiectsy ApeHgoaartens.

Ob6ecneunTtenbHbIl nnarex noANeXuT
Bo3BpaTy ApeHgaTopy B TedeHue 5 (nATm)
pabounx aHen C paTtbl nognucaHumsa AKTa
BO3BpaTa npu yCroBum OTCYTCTBUS
3aMe4dyaHun y ApeHpodaTtens K COCTOSIHUIO
MoMeweHnsa n KnagoBku B COOTBETCTBUU C M.

2.3. Hacrosawmx [eHepanbHbIX YyCnosuin. B
TedeHne Cpoka apeHAbl ApeHpopaTenb
Brnpase NCNONb30BaTb CYyMMY

obecrneunTenbHOro naartexa MNOSIHOCTbIO UK
YyacTM4YHO B cyeT ApeHAHOW nnatbl WK
ApYyrMx nnaTtexen, nognexawux ynnaTte
ApeHpgaTopoM noO HacToAwMM [eHepasbHbIM
ycrioBusaM 1 [1orosopy, a Takxe ApYrux CymM,
KoTOopble He 6bLn ynnavyeHbl ApeHaAaTopoM B
YCTaHOBJ/IEHHbIE HAcTOAWMMKN [eHepanbHbIMU
ycnoeuasMn mn [OrosopoM CpOKW, U CyMM B

NoKpbITHE pacxonoB ApeHpopartens,
MOHECEHHbIX B  pe3ysbTaTe HapyleHus
ApeHpaTopom yCcnoBui HacToALWMX

FeHepanbHbIX ycnosui n Jjorosopa. B cnydae

are executed shall be calculated pro-rata to
the number of days remaining to the end of
the month and shall be paid not later than on
the day of signing the Acts.

3.5. The Tenant has the right to impose an
obligation of payment monthly rent on the
third party upon condition of written
notification of the Landlord and correctly
formalized billing documents. Frequency of
imposing the above-mentioned obligation by
the Tenant on the third party is determined
by the interests of the Tenant.

3.6. Upon termination (expiration) hereof of
the Agreement, the Landlord shall return the
Security Deposit to the Tenant with the
deduction of: (a) arrears of amounts due and
payable under the present General conditions
before termination (expiration) of the
Agreement, including outstanding payments;
(b) fines and penalties due and payable by
the Tenant under the Agreement before its
termination (expiration); (c) compensation
due and payable to the Landlord under the
present General conditions, including, but not
limited to, compensation for damages caused
to the Premises, the Storage room or any
other property of the Landlord.

The Security Deposit shall be refunded to the
Tenant within five (5) working days after the
signing date of the Act of return if the
Landlord have not any claims to condition of
Premise and the Storage room in according
to clause 2.3 of present General conditions .
The Landlord may use or apply during the
Lease Term the whole or any part of the
Security Deposit to the extent required for
the payment of any Rent or other payments
due and payable by the Tenant under the
present General conditions and the
Agreement, as well as other sums to which
the Tenant may be in default in prescribed by
the present General conditions and the
Agreement terms, or for any sum which the
Landlord may expend by reason of the
Tenant's default any of the present General
conditions and the Agreement hereof. In the
event of such use (application), the Tenant
shall within five (5) days make an additional
deposit with the Landlord so that at all times



Takoro yaepxaHusa B TedeHne 5 (natn) aHen
ApeHpaTop ob6a3aH rnepeyncnnTb
ApeHpaonaTtento AOMNOSHUTENbHblE CpeacTBa C
TeM, 4yTobbl B TeyeHue Bcero Cpoka apeHAbl
pasmep Ob6ecneuntenbLHoro naartexa
COCTaBnsAN He MeHee CyMMbl ApeHAHOM nnaThbl
3a OAVH MecsL,.

3.7. CTopOHaMu COrfnacoBaHoO exeMecs4yHoe
odopMieHne AOKYMEHTOB, OCYLLECTBsSEMOe
B cneaywouweM nopsake:

B TeyeHume natu pabouux gHen C  patol
OKOH4YaHus  oyepegHoro Mecsaua Cpoka
apeHasbl MomelweHuns 7] KnapoBku
ApeHpopaTtens odgopMmasgeT U HanpasnseT
ApeHpaTopy nocpeacTsom 3/IeKTPOHHOMN
no4yTbl (Ha 3MEKTPOHHbLIA aapec, yKa3aHHbIN
ApeHAaTopoM npu 3aknwyeHun [orosopa)
yna (yHuBepcanbHbIn nepeaaToYHbIn
AOKYMeHT). ApeHaaTop, CO CBOeW CTOPOHbI,
o0b6sa3yeTcs ocopMnTb BblLLEHa3BaHHbIN
OOKYMEHT M B TedyeHue 2 paboumx gHen ¢
AaTbl nosiyyeHus HanpaBuUTb ero
ApeHgopaTtento NnocpeacTBOM 31EKTPOHHOM
noYThl.

B cnyvae, ecnu ApeHAATOp HEe WCMOSHSAET
BbllleHa3BaHHOe 0643aTeIbCTBO B YKa3aHHbIE
Cpoku, ApeHpopaTenb BMpaBe CcyuTaTb
AenCcTBUTENbHbIM yna, 0OpMAEHHbIN
ApeHpopaTteneM B OAHOCTOPOHHEM NopsjkKe.

4. NopsaaoK pacyeTos.

4.1. Bce CcyMMbl, KOTOpble AO/MKHbI 6bITb
ynsiadeHbl ApeHpgozaTtento MNo HacToAWwMM
eHepanbHbIM yCnoBUSAM n  [Jorosopy,

AO/MKHbI 6bITb NepeyncneHbl Ha 6aHKOBCKUI
CyeT, yKasaHHbIA B HacToAwmMXx eHepanbHbIX
yCnoBusX.

4.2. Bce 6aHkoBckuMe KOMUCCUM U CcBOPpbI,
noanexaiwime onsate B COOTBETCTBUM C
HacToAWwWMMKU [eHepanbHbIMWU  YCNOBUAMU U
JorosopoM, onsadnBatoTca ApeHaaTopoM.

4.3. B cnyvasax,
3aKoHOAAaTeNbCTBOM Po, ApeHpopaTtenb
HanpaBnseT ApeHAaTopy KacCOBbI Yek.
KaccoBbii 4yek nepepaértca ApeHpaTtopy
NOCpPeACTBOM  2/1IEKTPOHHOM  noyTbl  (Ha
3NEKTPOHHbIN ajapec, yKasaHHbIN
ApeHAaTopoM npu 3aknwyeHun [orosopa)

npefyCMOTPEHHbIX

nmbo Ha aboHEeHTCKWMI HOMep, YKa3aHHbIN
ApeHpaTopoM, A0 COBEpLUEHUS pPacyeTos.
Mpn >TOM KaccoBblM 4Yek Ha 6yMaxHoM

HocuTene ApeH,u,op,aTeneM HE ne4yaTtaeTcda u

during the Lease Term there shall be
deposited with the Landlord not less than the
amount of the Rent for one (1) month.

3.7. The parties agreed on completion of
documents on a monthly basis carried out as
follows:

within five working days after the end of
another month of the Lease Term the
Landlord shall execute and send to the
Tenant by email (to the email address
specified by the Tenant at the conclusion of
the Agreement) a UTD (a universal transfer
document). The Tenant, on its part,
undertakes to complete the above-mentioned
document and send it to the Landlord by
email within 2 working days from date of its
receipt.

If the Tenant fails to fulfii the above
obligation within the agreed terms, the
Landlord shall be entitled to accept the UTD
completed by the Landlord as valid.

4. Settlements.

4.1. All amounts payable to the Landlord
under the present general conditions and the
Agreement hereunder shall be paid to the
bank account mentioned in the present
General conditions.

4.2. All bank commission and fees payable
according to the present General conditions
and the Agreement shall be paid by the
Tenant.

4.3. In cases provided for by the Russian
laws, the Landlord shall send receipts to the
Tenant. A receipt shall be transferred to the
Tenant through e-mail (to the e-mail address
specified by the Tenant when signing the
Agreement) or the subscriber number
specified by the Tenant, before the
settlement. However, a receipt in hard copy
shall not be printed by the Landlord or sent
to the Tenant. The receipt shall be generated
no later than the working day following the



He nepepaétca ApeHpaTopy. KaccoBbln 4vek

AomKeH 6bITb cdhopMUpoBaH He nMo3aHee
pabouyero [AHA, cnegywowero nocne AHA
nocrtynneHuna AEHEXHbIX CpeacTs Ha

pacyeTHbIn cdeT ApeHaogaTens.

5. O6cny)xmBaHMe U PEMOHT.
5.1. B TeueHme Bcero Cpoka apeHabl
ApeHgopaTtenb HeCceT OTBETCTBEHHOCTb Mo
MpoBeAEHUIO  KanuTaJIbHOMO WU TEeKyLlero
pemoHTa [lomeweHna u Knaposku, ux
TeXHU4Yecknx cucteMm, obopygoBaHus W
apyroro MMyLlecTea ApeHpopaTens,
Haxopswerocsa B lNMomeweHun n B Knagoske.
ApeHpopaTtensb HeceT 3aTpaThl Ha
obecneveHne MomelLeHmns
TeIeKOMMYHUKaLUMOHHbIMU ycnyramum.
Pacxoabl, cBfI3aHHble CO  CMYTHWUKOBbLIM
TeneeBnaeHnem n TenedoHnen, onaavymearoTcs
ApeHpaTopoMm CaMoCTOATENbHO.
ApeHgopaTtenb 0683yeTca B pasyMHble CPOKMU
3apaHee yBeooOMATb ApeHgaTtopa o]
npoBeAeHMN 3anjaHUpoBaHHbIX paboT no
peMoHTY u obcnyxuBaHuio B [loMeweHun,
nnn B Knagoske, UM NpuUMbIKAKOWKUX K HEMY
MecTax obwero nonb3oBaHMsa B 34aHNN.

5.2. B TeueHme Bcero Cpoka apeHabl
ApeHgaTop obasyetcs nogaepXXueatb
MomeweHne, KrnagoBky U npunerawowme

MecTta oblwero mnonb30oBaHWMA B 34aHUM B
YNCTOTE N NopaaKe U HECTU cCconmyTCTBYylOLWME

pacxoabil. B cnydyae HeobxoanMoCcTHn
npoeeaeHns peMmoHTa B [loMeweHun, B
Knaposke, peMoHTa obopynoBaHus, mebenu
wnu apyroro wuMmyuwecrtsa ApeHgopartend,
Haxoasduwerocs B |-|0MELL|,eHI/IVI nnn B
Knaposke, ApeHpaTop 0b6sa3yeTcs

HeMeaAslleHHO YyBeAOMWUTb ApeHpaogaTtens 06
3TOM MNOCPeACTBOM OTMNpaBAeHMs NMUCbMa Ha

9MIeKTPOHHbLIN agpec ApeHgogaTens, wan
NOCpPeACTBOM 3asiB/IeHUS, aApecOoBaHHOro Ha
dhakTnyecknii aapec ApeHpopaTtens.
HeobxognMmblie PEKBU3UTDI ans

MHdopMMpoBaHna ApeHaodaTens ykKasaHbl B
pekBu3MTax CTOPOH B nNocnegHeMm MyHKTe
Jorosopa. JononHuTenbHO K Apyrum
¢durHaHCOBbLIM 0653aTenibCTBaM MO HaCTOSAWMM
eHepanbHbIM yCNnoBUAM 7 Jorosopy
ApeHpgaTtop Takxe o0643yeTcs BoO3MewaTb
ApeHpopaTtento BCe pacxodbl MO pPEMOHTY
MomeweHnsa nnn KnagoBku, nMx TeXHUYECKNX
cucteMm, obopynosaHus, Mebenun un apyroro
mMywectesa ApeHpopaTtens, Haxoaslwerocs B
MomMeweHnn nnu B Knaposke, ecnu

day of receipt of the money to the Landlord’s
settlement account.

5. Maintenance and Repair.

5.1. The Landlord within the entire Lease
Term shall be responsible for capital and
current repair of the Premises and the
Storage room, their technical systems,
equipment and other property of the
Landlord located at the Premise and the
Storage room.

The Landlord shall bear costs of provision of
telecommunication services in the Premise.
Satellite TV and telephony costs will paid by
Tenant. The Landlord shall notify the Tenant
reasonably in advance of any scheduled
repair and maintenance works in the
Premises, or in the Storage room or in the
adjacent common areas of the Building.

5.2. The Tenant shall within the entire Lease
Period maintain and keep the Premises, he
Storage room and the adjacent common
areas in the Building in good and clean
condition, and bear related costs and
expenses. In case of necessity to repair the
Premises, the Storage room, their
equipment, furniture or any property of the
Landlord located in the Premises or in the
Storage room the Tenant shall promptly
inform the Landlord by sending an e-mail or
by putting in an application to the Landlord.
All necessary information for informing is in
the last clause of the Agreement. The
Tenant, in addition to his other payment
obligations under the present General
conditions and the Agreement, shall fully
compensate the Landlord for all costs and
expenses related to the repair of the
Premises or the Storage room, their technical
systems, equipment, furniture and other
property of the Landlord located in the
Premises or in the Storage room if such
repair is caused by reasons dependent on the
Tenant.
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Heob6xo0ANMOCTb peMoHTa Bbl3BaHa
obcToaTeNnbCTBAMM,  OTBETCTBEHHOCTb 3@
HacTynaeHne KOTOopbIX HeceT ApeHAaaTop.

5.3. ApeHgaTop 0653yeTcs CaMOCTOSTENbHO U
3a CBOW CYeT OCYyLLecTBNATb 06cnyxmnBaHme u
peMoHT 06opyLoBaHUA N APYroro MMyLlecTsa
ApeHpaTtopa, YCTaHOBJIEHHOI0O nnu
XpaHauwerocsa B NomeweHnn nnn B Knagoske
ApeHaaTopoM.

5.4. ApeHpaTop He BMpasBe Npou3BOAMUTL
Kakux-nnmbo ynyylweHun u U3MEHEHUA B
MomelweHnn, Knagoske unm 34aHun, a Takxke
He BrnpaBe yCTaHaB/AMBaTb AOMOJSIHUTENbHOE
obopygoBaHue WAN TeXHUYECKMe CUCTEMbl B
MomeweHnn, KnapgoBke wnu 3paHunm 6e3
npeaBapuTesIbHOro MNUCbMEHHONO corfaacus
ApeHgopaTtens. Jlioboe obopyaosaHne wam
mebenb, nunm UHOe MMYLLIECTBO
ApeHpopaTtens, Haxogsuweecs B [MoMeweHUn
unn B Knagoske, n kKoTopoe ApeHAaTop He
rnoxenaet UMeTb, AOKHO 6biTb BO3BpalLleHOo
ApeHgopaTtento n He MOXeT b6biTb yb6paHO U3
MomeweHns nnn n3 Knagosku 6e3 cornacus
ApeHpopatend. Ecin vHOe He corsiacoBaHo
CTopoHamMu B NMMUCbMEHHOM BuAe, ApeHaaTtop
He BnpaBe TpeboBaTb BO3MELLEHNS pacxonoB
B CBSA3MU C npou3BeAEeHHbIMU UM
yAyyLIeHNnsSMu nnum U3MEHEHUSAMM B
MomeweHnn, Knagoske nnun 3gaHnn.

6. CybapeHpa 1 ycTtynka npas.

6.1. ApeHAaTop He MMeeT NpaBo nepenasaTtb
npasa un obsasatenbctBa (B T. 4. cybapeHaa
MomelweHuns n/vnu Knaposku n/mnm
MapKkoBOYHOrO MecCTa, nepegada B 3anor
(unnoTeky), nepepava B KadyecTBe Bkjaja B
yCTaBHOM KanuTan opuanYeckux auvu) no
HacToswmMM  [eHepanbHbIM  YCIOBUSM U
JloroBopy B OTHOWeHUM Bcero [loMmeweHus
MM ero 4Yactu wu/vmnnm  KnagoBkun wu/vnm
MapKOBOYHOrO MecTa TpeTbeMY Nunuy.
PasmeweHne B [MoMeweHUn Kakmx-nmbo
TPEeTbUX NN, 3a UCKNOYEeHMeEM ApeHaaTopa 1
COBMECTHO MpPOXMBAKLWMX C HUM YSIEHOB ero
CeMbM, He paspeluaeTcs.

7. NpaBa n o6si13aHHOCTN ApeHpaaTopa.

7.1. ApeHpatop obasyetrca cobnwoaaTtb
TpeboBaHMA BCeX CAHUTAPHbIX, TEXHUYECKUX,
MPOTUBOMNOXApPHbIX HOpM UK TpeboBaHui,
npaswn 6e30nMacHOCTU 1 Apyrnx TpeboBaHui,
perynmpyowmx BOMpPOChI NO/b30BaHUS

5.3. The Tenant shall perform and bear the
costs and expenses for the maintenance and
repair of the Tenant's equipment and other
property installed or kept in the Premises or
in the Storage room by the Tenant.

5.4. No improvements, alterations of the
Premises, the Storage room or the Building
of whatever nature shall be allowed for the
Tenant and no additional equipment,
technical systems can be installed by the
Tenant in the Premises, the Storage room or
in the Building without a prior written
consent of the Landlord. Any equipment or
furniture or other property of the Landlord
located in the Premises or in the Storage
room and not desired by the Tenant must be
returned to the Landlord and may not be
removed from the Premises or from the
Storage room without the Landlord’s consent.
Unless otherwise agreed by the Parties in
writing, the Tenant shall not be entitled to
any compensation for the <costs of
improvements or alterations to the Premises,
the Storage room performed by the Tenant.

6. Subleasing and Assignment.

6.1. The Tenant shall not be entitled to
assign the rights and obligations (including
sublease of the Premises and/or the Storage
room and/or the parking space, its provision
for pledge (mortgage), contribution to the
authorized capital of legal entities) under the

present General conditions and the
Agreement with respect to the entire
premises or a part thereof and/or the

Storage room and/or the parking space to
any third party.
Accommodation in the Premises of any third
persons, with the exception of the Tenant
and members of his family cohabiting with
him, shall not be permitted.

7. Tenant’'s Covenants and Rights.

7.1. The Tenant shall observe and cause the
Residents to observe all sanitary, technical,
fire-protection, safety and other rules and
regulations applicable to the usage of the
Premises, and to assume the measures so
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MomelweHneMm, a Takxke o0b6a3yeTcs NpUHATL
Mepbl K TOMY, 4yTObbI COBMECTHO
NpoXxuBawLwme C HUM UYJeHbl €ero CemMbW
Takxe cobnoganu ykasaHHble TpeboBaHus.

ApeHgaTop obsazsyeTcs cobnwogaTtb
TpeboBaHMA BCeX CAHUTAPHbIX, TEXHUYECKUX,
NpoOTUBOMNOXAapPHbIX HOPM U TpeboBaHUN,
npaswn 6e30nMacHOCTU 1 Apyrnx TpeboBaHui,
perynmpyowmx BOMpPOChI NO/b30BaHUS
NapKoOBOYHbIX MECT Ha TEPPUTOPUN NapKUHra.
ApeHpaTtop o06a3yeTcs He UCNO/Sb30BaTb
MomelweHna ansa NOCTOAHHOW WU BpeMeHHOM
perucTtpaumMm B HUX PU3NYECKUX nuu, 3a
NUCKOYEHNEM BpPEMEHHOWN peruvcrpaumu
ApeHaaTopa W COBMECTHO MPOXMBAKOLWNX C
HWUM 4neHoB ero cembu. MNpu 3TOM ApeHpaTop
06g3aH obecneunTb OKOH4YaHME CpoKa CBOEN

BPEMEHHON  perucrtpaumm ”n  BPEMEHHOWN
perucTtpaumMm COBMECTHO MPOXMBAKOLWNX C
HMM 4NEeHOB ero cembu B [loMeweHMsAxX Mo
npekpalleHuio Aencremns Jorosopa,
He3aBWCMMO oT OCHOBaHMUM Takoro
npekpalieHus, 7 no TpeboBaHuo
ApeHpopaTtens  NpeAcTaBUTb  OOKYMEHTHI,

noatTBepXxagawouwime BbINOJIHEHNE YKa3aHHOIo
obsa3zaTenbcTBa.

ApeHpaTop HeceT UCKTIOYNTENBbHY IO
OTBETCTBEHHOCTb 3a NpaBW/bHOE 3anpaHue

KnagoBky, a TaK »>e 3a Hagnexatlee
XpaHeHne CBOero nMyLlecTsa.

Mpun MCNosib30BaHUn KnapoBku
3anpewlaercs:

NCMNos1b30BaTb Kna,qosKy B KayecCTBe >XWibs
nnn paboyero mMecTa;
NCMNoJ1b30BaTb KJ‘IaLI,OBKy B KayecTtBe
noMeweHna Aanga OocCylwecTBiaeEHNA TOProeun
WY OKasaHusa ycnyr,

ucnonb3oBaTb aapec KnapoBku ans
perMctpaumMm B KayecTBe ajpeca MecTa
HaxoXaeHus;

ncnonb3osatb KnagoBky pans pasMmelleHus
noaen n/unn XuUBOTHLIX, XPaHEHMS OMacHbIX
MM CKOPOMOPTSALWMXCS TOBApPOB, B3pbIBYATbIX
BELLeCTB, opyxus, 6oenpunacos,
HapKOTUYECKKX, TOKCUYHbIX,
pagaMoaKTUBHbIX, CUSbHO NaxHyLwnx,
S00BUTbIX, TOPHOYUX U BOCMAMEHSIOLWNXCS
npeamMeToB " BELecTB, BELLECTB,
npeacTaBnsowmx OMNacHoOCTb ans
OKpyXatwLlen cpegbl, MPOAOBOSLCTBEHHbIX
TOBapoB W Mycopa, NYCTbIX TOMJMBHbIX W
HedTAHbIX eMKocTen, BEeTOLUN, MHbIX
npeaMeToB, N3bATbIX n3 csobogHoro
obpaweHns wanm  npeagMeToB, CBOWCTBA
KOTOPbIX  WUCKAOYalT  BO3MOXHOCTb  UX

that his family members cohabiting with him
would also observe the mentioned
requirements.

The Tenant shall observe the requirements of
all sanitary, technical, fire protection
regulations, safety rules and requirements,
and other requirements which regulate the
issues of parking space use in the territory of
the parking lot.

The Tenant shall not use the Premises for
registration of permanent or temporary
residence of individuals, with the exception
of registration of temporary residence of the
Tenant and members of his family cohabiting
with him. At that the Tenant shall ensure that
termination of the period of such temporary
registration and temporary registration of
members of his family cohabiting with him in
the Premises upon termination of the
Agreement on whatever grounds, and shall
submit the documents proving the fulfillment
of said obligation to the Landlord upon the
Landlord’s request.

The Tenant is solely responsible for locking
the Storage room properly, as well as for the
proper storage of his/her property.

Using the Storage room it is prohibited: to
use the Storage room as housing or a
workplace;

to use the Storage room as a place for
trading activities or providing services;

to use the address of the Storage room to
register as an address of location;

to use the Storage room for accommodating
people and/or animals, for storing hazardous
or perishable products, explosives, weapons,

ammunition supplies, drugs, toxic,
radioactive, strongly smelling, poisonous,
flammable and inflammable objects or

substances, substances which are hazardous
for the environment, food and garbage,
empty fuel and petroleum containers, rags,
and other items withdrawn from free
circulation or objects whose characteristics
exclude the possibility to store them under
the conditions of the Premises (the Storage
room);
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XPaHEHUS B YCA0BUSAX AAHHOMO MOMELLEeHUS
(KnapoBkn);

XpaHUTb 06BbEKTbI BbICOTOM 6onee yeM 2,5 M
OT YPOBHSA Mona;

pa3MewaTts 6onee 700 kr
KBagpaTHbIM MeTp nona Knagoeku;
NnpoM3BOAUTL PEMOHT, MNepecTponky, nwbble
ynydwenna KnagoBkun 6e3 MNUCbMEHHOro
cornacoBsaHusa ¢ ApeHpoaaTtenem;
CaMOBOJIbHO NU3MEHATb/pEMOHTMPOBATb
3anupatoulee ycTponcTso Knagoeku;
M3MEHATb, NepeMeLLaTb CKPbITble N OTKPbITbIE
MPoOBOAKN WM  KOMMYHMKAUWW, HapywaTb
LenoCTHOCTb CTeH 7 neperopoaok,
npoAenbiBaTb OTBEPCTUSA, KPENUTb MNOSKU U
MHble 06beKTbl K cTeHaM Knagoskuy;

npu HaIMyMMU CUrHANN3aALUNOHHON/OXpPaHHOM
cuctembl B Knagoske co3gasaTb MoOMexu Ang
ee paboTbl;

KYypuTb, wucnonb3oBaTtb B KnagoBke U
NOMeLLEeHMN NO MeCTy HaxoxaeHus Knagosku
MCTOYHUKOB OTKPbITOrO OrHS;

Mnpu HaNMuMU BEHTUNSLMOHHON CUCTEMbI B
Knaposke 3aKkpbiBaTb ee 0TBEPCTUS;
NCNOMb30BaTb 3/1eKTPUYECKne YCTPONCTBa WU
npubopsl, U3MEHSATb nnu pacnauBaTb
CYLLEeCTBYIOLWME D1eKTpUYECcKne Lenu.

rpysa Ha

7.2. ApeHpatop o06sa3yetca obecneunTb
coxpaHHocTb [lomeweHns u KnapoBkn u
umyLlecTsa ApeHpozaTens, HaxoAsuweroca B
MomeweHnn u Knagoeke.

7.3. ApeHpaTop He WMeeT npaBa AepxkaTb
KaKuUX-nmbo XMBOTHbIX B [ToMelleHnu.

7.4. ApeHpaTtop He UMMeeT rnpaBa KypuTb B
MomewieHnn.

Jlobon yuwepb, MNPUUYMHEHHbLIA XWMBOTHbLIMU
nnu CTOMMOCTb yCTpaHeHus 3anaxa,
BbI3BAHHOI0 KypeHuem B [MoMelweHun mn/mnm
Knaposke, noanexuTt BO3MELLEHMUIO
ApeHpaTopoM ApeHpojaTtento B Mopsake,
onpeneneHHoMm n. 2.3. Bbilwe.

7.5. ApeHpaTop He wuMeeT npaBa Aenatb
aybnukartoB knwoden o1 loMeweHusa wn/vnu

Knagosku. B cnydae yTpaThl nnm
noBpexXaeHns Kno4yen ApeHpaTop
3anpawmsaet aybnukaTtbl Kno4en y
ApeHpopatensd UM BO3MeWlaeT eMmy Bce
CBSAI3@HHbIE C 3TUM pacxoabl.

7.6. ApeHgatop o6a3aH (LdaHHbIM MNYHKT
aKTyasieH B C/lly4ae apeHAbl MapKOBOYHOMO

MecTa):

to store objects of more than 2.5 m height
from a floor level,;

to place goods more than 700 kg per m? of
the floor in the Storage room;

to repair, rebuild, make any improvements to
the Storage room without written consent of
the Landlord;

to modify/repair the locking device of the
Storage room without permission;

to change, move hidden and open wires and
utility systems, cause damage to walls and
partitions, make holes, install shelves and
other objects on the walls of the Storage
room;

If there is an alarm/security system in the
Storage room, to affect its operation;

To smoke, use open fire sources in the
Storage room and indoors at the location of
the Storage room;

If there is a ventilation system in the
Storage room, to close its holes;
To use electrical devices and appliances, alter
or unsolder existing electrical circuits.

7.2. The Tenant shall ensure the security of
the Premises and the Storage room and all
the property of the Landlord located in the
Premises and in the Storage room.

7.3. The Tenant shall not have the right to
accommodate any animals in the Premises.

7.4. The Tenant shall have no right to smoke
in the Premises.

Any damage by animals or cost of ridding the
Premises and/or the Storage room of smell
caused by smoking will be charged to the
Tenant according to the procedure defined in
clause 2.3. above.

7.5. The Tenant shall not be allowed to make
copies of the key(s) to the Premises and/or
the Storage room. In case of loss or damage
of the key, the Tenant shall request a new
key from the Landlord and compensate the
Landlord for all related costs and expenses.

7.6. The Tenant is obliged to (this clause is
relevant in case of parking place rent)
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- OCYLLECTBMATb CTOSAHKY aBTOMOOWUASA TOMbKO
Ha apeHaAyeMOM WM NapKOBOYHOM MecTe
(ctosaHka  asTOMO6MNA  Ha  TeppuTOopUU
napkuHra 3a npejenaMm MNapKOBOYHOrO
MecCTa 3anpelieHa);

- MONb30BaTbCA MAPKOBOYHLIM MECTOM CTPOro
B COOTBETCTBUMU C ero LueneBbiM
Ha3Ha4yeHuewM;

- CBOEBPEMEHHO BHOCUTb ApeHAHYI0 nnaTy 3a
NoSib30BaHWe NapKOBOYHbIM MECTOM;

- cobnopgatb  4YUCTOTY M NOPAAOK Ha
TEPPUTOPUM NAPKUHTA;

- BO3BpatuUTb ApeHaoaaTento nynbT AN4
OTKpblBaHWA  BOpPOT NapkuHra B  JAaTy
noanuncaHusa CtopoHamn AKTa Bo3BparTa.
ApeHpaTop He uMeeT npasa genaTb AybnukaTt
nynbTa ANs OTKpbIBaHWA BOPOT MNapKuHra. B
c/lyyae yTpaTbl WAWM MOBpeXAeHWs nynbTa
ApeHgaTop 3anpawuBaeTt gybnumkart nynbTta y

ApeHpopatensd UM BO3MeWlaeT eMmy Bce
CBSAI3@aHHblE C 3TUM pacxoabl.
7.7. ApeHpaTtop o06sa3aH npenoctaBnsATb

ApeHpaoaaTento NMCbMeHHoe yBeaoMneHue ob
U3MEHEHUN NNL, NPOXMBAKLWUX B KBAPTUPE,
B TeueHue 2 (ABYX) KaneHAapHblX AHen C

AaTbl dakTnyeckoro N3MeHeHUs
BbllleyKa3aHHbIX 06CTOoATENbCTB, MNpU 3TOM
WHOCTPaHHbIE  rpaxjaHe B  YyKa3aHHOM
yBeAOoMSIEHNN o6o3HavalTCAa  OTAEeNIbHOM
CTPOKOMN.

7.8. B cnyyae okasaHus ApeHpopaTeneM
ApeHpaaTopy YCNyr, ykKasaHHbix B n. 13.1
HacToALWMX eHepanbHbIX yCnoBui
(conpoBoxaeHue ApeHgopaTtenem
OCYLLEeCTBEHNS BpPEMEHHOW  perncrpauum

ApeHaaTtopa M COBMECTHO MPOXMBAKOWMNX C
HWUM YIEHOB €ro CemMbM), B C/lyyae U3MeHeHUs

CBeEeHNIN Yy WHOCTPAHHOrO rpaxpaHuHa:
BMAa " pPEKBU3NTOB OOKYMEHTa,
YAOCTOBepSoWero  JIMYHOCTb; BUAa MU
peKBU3MTOB [AOKYMeHTa, MNOoATBepXAakLlero
npaso Ha npeboiBaHne B Poccuiickonm
Odegepaumun; damMmnmnu, UMeEHW, OT4YeCTBa;

AaTbl U MEeCTa poXAEeHWNA,; nona, rpaxXgaHctea
(noppaHcTBa); uenu Bbesaa B Poccurickyro

degepaumio; npodeccuu; 3a8BIEHHbIX
CpOKOB npebbiBaHUSA B Poccuinckon
depepauunu; cBefeHunn o] 3aKOHHbIX
npeacTaBuTensx (o poauTensx, 06
YCbIHOBUTENAX, 06 onekyHax, o]
noneunTensax), ApeHAATOp — WHOCTPaHHbIN
rpaxkxaaHuvH o6s3aH yBeaoMUTb 06 3TOM
ApeHpopatens B [AeHb, Korga npou3oLwau
AaHHbIE U3MEeHEeHUs C NpUIOXeHNeM

KCepoKOnun [AOKYMEHTOB, MOATBEPXAAKLNX
U3MEHEHUE CBEAEHUN.

- park a car only on the parking space rented
(parking the car in the parking lot outside
the parking space is prohibited);

- use the parking space in strict compliance
with its intended purpose;

-make the rent payment for using the
parking space on timely basis;

- keep the parking lot clean and tidy;

- return the remote for opening the parking
gates to the Landlord on the day of signing
the Act of return by the Parties.

The Tenant shall not be allowed to make
copies of the remote for opening the parking
gates. In case of loss or damage of the
remote, the Tenant shall request a new
remote from the Landlord and compensate
the Landlord for all the related costs.

7.7. The Tenant shall provide the Landlord
with a written notification of any changes in
the list of the persons living in the
apartment, within 2 (two) calendar days
from the actual date of the above change,
with foreign citizens being specified in a
separate line of such notice.

7.8. If the Landlord provides the Tenant with
the services specified in clause 13.1 of these
General Terms and Conditions (landlord’s
support in carrying out temporary
registration of the Tenant and cohabitating
members of his family), in case of a change
in the information of a foreign citizen: the
type and details of the identity document;
type and details of the document confirming
the right to stay in the Russian Federation;
surname, name, patronymic; date and place
of birth; gender; citizenship (nationality); the
purpose of entry into the Russian Federation;
profession; declared periods of stay in the
Russian Federation; information about legal
representatives (about parents, about
adoptive parents, about guardians, about
trustees), the Tenant - a foreign citizen is
obliged to notify the Landlord about this on
the day these changes occurred with the
attachment of photocopies of documents
confirming the change in information.
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8. MNpaBa n o6s13aHHOCTU ApeHaopaTens.

8.1. ApeHpopatenb, ero paboTHUKKM U
noapsavYvkm  MMewT npaBo  AocTyna B
MomeweHne u/vmnn KnagoBky B pasyMHble
CPOKM W NpWU YCAOBUWM npeaBapuUTEbHOIo
yBeaoMfieHUs ApeHzaTtopa He nosgHee, 4yeM
3a 24 vyaca (3a MCK/IIYEHNEM Ype3BblHanHbIX
06cTOATENbCTB, Koraa HanpaBfieHue
yBeaoMiieHns He TpebyeTca) ans:

(a) MHCNeKTMpOBaHUSA COCTosIHMSA MomelLeHns
n/vnn Knaposku;

(6) nokasa T[loMeweHus wn/unn KnagosBku
noTeHUuManbHbIM apeHgaTopaM B TeyeHue 1
(ogHoro) nocnegHero Mecsua Cpoka apeHabl;
(c) npoBeageHuss peMoOHTa, o06CNyXnBaHus,
3aMeHbl, YCTaHOBKM WM NOACOefUHEHUS K
ceTaMm, obcnyxuatowmm lMomeweHne mn/mnm
Knaposky;

(d) pemoHTa, 06CNYyXMBAHUSA, UBMEHEHUS UK
nepecTporkn kKakom-nmbo 4vactu lMNMomelleHuns
n/mnu KnagoBku nnu nMyLlecTsa
ApeHgopaTtens, Haxogsuwerocsa B NomeweHnn
n/vnun Knaposke;

(e) TecTMpoBaHUA UM pPEMOHTA TEXHUYECKUX
cuctem wmnm obopygosaHusa B [loMeweHun
n/vnun Knaposke;

(f) ocywecTtBneHns ApeHaopaTeneM CBOUX

npas WwWIn BbINOJHEHUA obsaA3aTenbCcTB Mo
HactToAaAwnMm FeHepaanblm yCnoBuam n
JoroBopy

npu ycnoeumm, 4To ApeHpofaTenb ceefeT
HeynobcTBa, NpUYMHSIEMbIE 3TUM
ApeHzaTopy, K MUHUMYMY.

8.2. ApeHpopaTenb BNpaBe KOHTPOAMpPOBaTb
uenesoe ncnosnb3oBaHme ApeHaaTopoMm
nepefaHHOro B apeHay NapKoBOYHOMoO MecTa.

8.3. ApeHpopaTenb Brnpase paccMaTpuBaTb
octaBneHHoe B [loMeweHun wu/van B
KnagoBke nocne uCTeYEHUSA CpoKa apeHabl
mMywectso ApeHgaTopa Kak 6polueHHoe,
ecnu ApeHAaTtop CBOEBPEMEHHO He coobwwuT
O HanAnumu CBOEro WuHTepeca K 3TOMY
UMYLLECTBY.

ApeHpaTop 0653aH B CpPOKW, ornpeaesieHHble
n. 2.2. Hactosawmx [eHepanbHbIX YCIOBUN,
BbIBE3TU MpuHaanexatliee eMy MMyLecTso. B
COOTBETCTBUM C U3MOXEHHbIM B NpeablayLleM
NyHKTe, BCe€ WMYLIECTBO, OCTaBJIeHHOEe
ApeHgatopoM B [lloMeweHun wn/mam B
Knagoeke, nocrne ucreyeHus cCpoka Ans ero

8. Landlord’s Covenants and Rights.

8.1. The Landlord and its employees or
contractors shall be entitled at all reasonable
times and on providing prior notice at least
24 hours in advance (except in emergency
cases when no such notice is required) to
enter the Premises and/or the Storage room
in order to:

(a) inspect the condition of the Premises
and/or the Storage room ;

(b) to show the Premises and/or the Storage
room to possible future tenants within one
(1) last month of the Lease Term;

(c) repair, maintain, alter, install or connect
up to any conduits which serve the Premises
and/or the Storage room;

(d) repair, maintain, alter or rebuild any part
of the Premises and/or the Storage room or
any property of the Landlord located in the
Premises and/or in the Storage room;

(e) test or repair the Premises’ or the
Storage room’s technical systems or
equipment;

(f) comply with any of the Landlord’s
obligations or exercise of any of the
Landlord’s rights under the present General
conditions and the Agreement

provided that the Landlord shall
minimum inconvenience to the Tenant.

cause

8.2. The Landlord shall be entitled to control
the intended use by the Tenant of the
parking space leased out.

8.3. The Landlord is entitled to consider the
Tenant's property left after the end of the
Sublease term as abandoned unless the
Tenant timely notifies of their interest in this
property.

The Tenant is obliged, within the timeframes
set forth in clause 2.2. of the General
Conditions, to remove their own property
from the Premises. In accordance with the
preceding clause, all the property left by the
Tenant in the Premises and/or in the Storage
room after the end of the term for removal
shall be considered abandoned by the Tenant
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BbiBO3a CYUTaeTCcHa 6pOLIJeHHbIM
ApeHaaTopoM, ecnn OH 3ab1aroBpeMeHHO He

coobwmn ApeHgopaTento o] HanMuMun
cobcTBEHHOrO MHTEepeca B AaHHOM
uMmyulecTBe. ApeHpopaTtenb BMNpase,
pPYKOBOACTBYSACb HOpMaMum  AEUCTBYHOLWEro
3aKOHO4ATEeNbCTBA, MO CBOEMY YCMOTPEHMUIO U
6e3 npeaocTaBneHus apeHgaTopy

Kaknx-nnbo Bo3MelleHUn onpeaenntb cyabby
nMywecTtea, 6powweHHoro ApeHa4aTopom.

9. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH.

9.1.CTOpOHblI HecyT OTBETCTBEHHOCTb 3a
NCNOSIHEHUE CBOMX o06s3aTenbCTB B
COOTBETCTBUM C HacTosaWwMMU [eHepanbHbIMU
ycnosmamu, [JoroBopoM W  AEUCTBYHOLWMUM
3aKOHOAATENbCTBOM.

9.2. lpu HapyweHnn ApeHaaTopoM CpPOKOB
BHeceHna ApeHAHOM nnaTbl UM ee 4acTu, a
TaKXe WHbIX nnaTexXem no HacToAWwMM
[eHepanbHbIM ycnosmaM w [Jorosopy, OH
obg3aH ynnatutb ApeHaofaTentd neHu no
ctake 0,5 (Honb uenbiX NATb AECATbIX)
npoueHTa OT MpuynTaloWencs CcyMmmbl 3a
KaXAbl AeHb MPOCPOYKMU.

9.3. ApeHpatop B MNOJHOM ob6beMe HeceT
nepes ApeHaoaaTeneM OTBETCTBEHHOCTb 3a
nobon ywepb, npuyMHeHHbIn [loMeleHuto
n/vinn Knagoske n/mnm napkoBOYHOMY MecCTy,
MX TEXHUYECKUM cuctemam, o60pyaOBaHMUIO
Win Apyromy wumyllectsy ApeHpgopatens, a
Takxke obwemy uMywecTsy 34aHusa, ecnu
ywep6b 6bin MPUYMHEH AencTBmnAMU
ApeHpaTopa WM WL, OTBETCTBEHHOCTb 3a
AEeNCTBMSA KOTOpbIX HeceT ApeHaaTop, B TOM
yncsie COBMECTHO MpOXUBAWLWMMU C HUM
YsieHaMn ero cembM.

9.4. 3a WuCKIKYeHWeM CcfyyaeB, Korga
COOTBETCTBYOLWME cobbITnA Bbl3BaHbl
obcTosaTenbcTBamm, 3aBUCALLMMHU oT
ApeHpopatend, ApeHpodaTenb He  HeceT
OTBETCTBEHHOCTb repen ApeHgaTopoM 3a
nobble  nepepbiBbl  MAM HEAOCTaTKUM B
obecneveHun NapKoBOYHOIro MecTa,
Knagosku u lomeweHnss unam Mect obuiero
nonb3oBaHMsa  34aHUs W nNpuerawoLlen
TEPPUTOPUN  KOMMYHaNAbHbIMU  UAN  NHBIMU
ycnyramu.

10. ®dopc-Mmaxkop.

unless the Landlord has been informed well
in advance about the Tenant’s interest in this
property. Being guided by the legislation in
force, the Landlord is entitled to determine
the future of the property abandoned by the
Tenant, at own discretion and without any
compensation to the Tenant.

9. Liability of the Parties.

9.1. The Parties are liable for the fulfillment
of their duties hereunder in accordance with
the present General conditions, the
Agreement and legislation in force.

9.2. In the event the Tenant delays the
payment of the Rent or any part thereof, or
any other payments under the present
general conditions and the Agreement, the
Tenant shall pay a penalty to the Landlord
equal to zero point five percent (0.5%) of the
delayed amount per each day of the delay

9.3. The Tenant shall be fully liable to the
Landlord for any damage of the Premises
and/or the Storage room and/or the parking
spapce, their technical systems, equipment
or other property of the Landlord, or
common property in the Building if such
damage is attributable to the Tenant or any
persons for whom the Tenant is responsible,
including, but not limited to, his family
members cohabiting with him.

9.4. Unless caused by the circumstances
dependent on the Landlord, the Landlord
shall not be liable to the Tenant for any
interruption or defects in supply of the
utilities or other services in the parking
space, the Storage room and the Premises or
in the common areas of the Building and its
adjacent territory.

10. Force Majeure.
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10.1. B pamMkax HacTtoawmx [eHepanbHbIX
ycnouin «®opc-Ma)kop» oO3Ha4vaeT: Nnbble
Ype3sBblyanHble cobbITus nunm
obcToaTenbcTBa, KoTopble CTOpoHa He Morna
npeaBuaeTb nnm npeaoTBpaTuUTb C
MCNO/Ib30BaHWEM pasyMHbIX Mep, BKJOYas, B
YyacTHOCTU: ob6bgaBneHne BOWHbI, BOEHHble
AencTBunS, obLiecTBeHHbIe becnopsaaku,
annaeMmu, 6nokagbl, 3eM/IeTPSACEHMS,
HaBOAHEHMUSA, MoXapbl U ApYrne CTUXUNHbIE
6eactemsa. HecnocobHocTb CTOPOH UCMONHATL
cBOM dunHaHcoBble  obsA3aTenbCcTBa no
HacToAwMM  [eHepanbHbIM  YC/IOBUSAM U
Jorosopy He saBndeTcs GOPC-MaKopHbIM
obcToaTenbcTBOM. Hanuuume ¢dhopc-MaxKopHbIX
06CTOATENBCTB B MNPUMEHUMbIX  Cly4asXx
noaTeepXxaaeTcs CaHkT-MNeTepbyprckon
TOProBO-MpPOMbILLSIEHHOW ManaTon.

10.2. Ha nepwoa penctema ®dopc-mMaxopa
CTOpOHBbI ocsoboxpatoTcs oT
OTBETCTBEHHOCTU 3@ HEWUCMNOJSIHEHNE CBOUX
0643aTenbCTB MO HACTOSAWMM [eHepanbHbIM
ycnosmam u [orosBopy B TOW CTENeHu, B
KOTOpOW Takoe HencrnonHeHue nnu
HeHaanexallee NCNOSHEHUNE ABUNOCH
cneacteueM @opc-maxkopa, WU Npu ycroBuw,
yto @opc-Maxop CylwecTBeHHbIM 06pa3om
noBnMAn Ha BbINOSIHEHWE Taknx
ob6sa3atenbcts CTopoHON. CTOPOHbLI AOJIXKHbI,
OAHaKo, WUCMOJTHUTDb BCe apyrue
obg3aTenbcTBa, He 3aTPOHYTbIE
dopc-MaxKopom.

10.3. CrtopoHa, 3asaBngwwas Haauudme
dopc-Maxopa, A0/MKHA KaK MOXHO CKopee,
HO B NtOBOM cfyyae He no3xe, yeMm 4yepes 10
(necsatb) AHeRn nocne HacTynseHuns
dopc-Mmaxopa, yBeaoMnTb 06 3TOM Apyryto
CTOpoOHY B NMUCbMEHHOM BUAe. YBeAOMeHue

OOJI>KHO coaepxaTb MHdopMaunto
OTHOCUTENbHO  XxapakTepa  dopc-Maxopa,
OLEHKY (Hackonbko 3TO BO3MOXHO)

npeanonaraeMoro nepvoja ero AencTBus U
BO34ENCTBUS Ha CcnocobHocTb  CTOPOHbI

BbIMNOJIHATb cBoun obsA3aTenbCcTBa no
HactToAaAwnMm FeHepaanblm yCnoBuam n
JoroBopy.

10.4. Ecnn obctoatensctBa ®dopc-maxopa

nnn Bbi3BaHHbIE nMun nocneacTteud
npogo/mxkatorca 6onbwe 3 (Tpex) Mecsaues,
nnnm OoXunpaetcd, 4To obcTtosaTenbctBa WU
nocneactemsa  Qopc-maxkopa NpoAo/IKATCS
bonee 3 (Tpex) Mecsues, WM eCau
dopc-Maxop npuBen K U3MEHEeHUK B

10.1. Within the present General conditions
“Force Majeure” means: any extraordinary
events or circumstances which a Party can
neither foresee nor prevent by reasonable
means including, but are not limited to the
following: declaration of war, military actions,
civil unrest, epidemics, blockades,
earthquakes, floods, fires or other natural
disasters. The inability of the Parties to fulfill
their financial obligations pursuant to the
present General conditions and the
Agreement does not constitute Force Majeure
circumstance. The Saint-Petersburg Chamber
of Commerce and Industry shall confirm the
existence of Force Majeure circumstances in
appropriate cases.

10.2. The Parties shall be relieved from their
respective obligations under the present
General conditions and the Agreement to the
extent that such failure results from Force
Majeure and has a substantial material affect
upon the Party relying upon Force Majeure
and for such period as the event or effect of
the event of Force Majeure lasts. The Parties
shall however perform all of their other
obligations not affected by the event of Force
Majeure.

10.3. The Party claiming on Force Majeure
shall as soon as possible, but in any event
not later than ten (10) days after the
occurrence of Force Majeure, report such
occurrence to the other Party in writing. This
report shall contain information as to the
nature of the Force Majeure and the
estimated (to the possible extent) period for
which the Force Majeure will last and an
estimate of its effect on the ability of the
claiming Party to carry out its obligations
under the present General conditions and the
Agreement.

10.4. If either an event of Force Majeure or
the effects of it continues for more than
three (3) months, or at such time as it is
reasonably anticipated that the event or
effects of Force Majeure will continue for
more than three (3) months or if the event of
Force Majeure is a change in applicable law,
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3aKOHOAATeNbCTBE, CTOpOHbI OOJIXKHBbI
HeMeaNneHHO BCTYNMUTb B MeperoBopbl C
Lenblo NpunUTK K cornaweHunio o6 naMeHeHuu
HacToSALWMX eHepanbHbIX yCroBui n
[Jorosopa, koTopoe no3soaut CTopoHaMm
MPOAO/IXUTb BbINOJHEHME WX 0653aTenbCTB
Mo HacToswmMm [eHepanbHbIM YCAOBUAM W
[loroBopy B MakcuManbHoO 61M3KON CTeneHun K
TOM, KOTOpas yKasaHa B  HacTosAWwMX
FeHepanbHbIX ycnoBusax m [lorosope, nmbo K
cornalleHuto o pactopxeHuu [lorosopa.

11.PacTtop>keHue gorosopa.

11.1. [JoroBop MOXeT 6blTb pacToprHyT B
NMpeayCcMOTPEHHbLIX B HEM Cc/iydasx U B
cnydasx, npeaycMoOTpeHHbIX

3aKkoHoaaTenbCcTBOM Poccuinckon degepauun.

11.2. [JdoroBop MOXeT 6bITb pacTOprHyT:

Mo ncrevyeHmn Cpoka apeHabl;

Mo cornaweHunto CTOpoH;

B oaHOCTOpOHHEeM nopsake (NyTeM oTkasa oT
ncnonHeHus Jorosopa) oaHon n3 CTOpPOH;

Mo peweHuto cyaa.

11.3. ApeHpopaTenb uMeeT npaBo B
OAHOCTOPOHHEM BHecyaebHoM nopsiake
OTKasaTbCs OT WMCNosHeHus [orosBopa nyTeM
HanpaBneHWs MUCbMEHHOro YBeAOMJIEHUS
ApeHaaTopy B CreAyrowWwmnx ciyyvasx:

(a) ApeHgaTop HaHOCUT CYLLECTBEHHbIN
ywep6b MomeweHnto n/unmn Knagoske u/vnm
NapKoBOYHOMY MeCTy, WX TEXHWUYECKUM
cuctemaMm, ob60opyaOBaHUMIO  WAW  ApYyromy
umyllectsy ApeHgozaTtens, HaxoAsLllerocs B

MoMmeweHnn wu/vnn  KnagoBke, a TakKxe
obuwemy MMyLLeCcTBY 3paHus n/vinn
npunerawLwen K 34aHNI0 TeppuTopumn;

(b) ApeHgaTop nepedaeT MnapKoOBOYHOE

MecTo wu/mnn Knagosky wu/vnmn lomeweHune
Win ero 4vactb B cybapeHay, ocyLlecTBnseT
YCTYMNKYy CBOMX MpasB u/mnu ob6s3aTtenbCcTs no
HacToswmMM  [eHepanbHbIM  YCIOBUSM U
[Jorosopy TpeTbeMy nuuy WM AonyckaeT
obpeMeHeHMe MapKoOBOYHOrO MecTta Wu/mnm

Knagoskn wu/mnn TloMmeweHna unuM npas
n/vnn obsa3aTenbCcTB ApeHpaTtopa no
HacTosAwmMM  [eHepasbHbIM  YCNOBUSIM U
JoroBopy;

(c) ApeHngaTtop HapylwaeT cBoun
obg3aTenbcTBa nnu yCTaHOB/EHHbIE

HacToAaWwnmMun reHepaJ'IbeIMVI ycnoBuamMmn wm

the Parties shall immediately enter into good
faith negotiations in order to seek to agree
such modifications to the present General
conditions and the Agreement as are
necessary to enable the Parties to continue
performance of their obligations under the
present General conditions and the
Agreement in a manner as close as possible
to that contemplated which is indicated in
the present General conditions and the
Agreement or to the agreement to terminate
the Agreement.

11.Termination of the Agreement.

11.1. The Agreement may be terminated in
cases provided for in the Agreement and in
accordance with provisions of Russian
legislation.

11.2. The Agreement may be terminated:

by expiry of the Lease Term;

by agreement of the Parties;

by unilateral repudiation (refusal from
performance of the Agreement) by one of the
Parties;

by a court decision.

11.3. The Landlord shall have the right to
repudiate the Agreement unilaterally, by a
written notice to the Tenant, without
recourse to a court, in the following cases:

(a) the Tenant materially causes damage to
the Premises and/or the Storage room
and/or the parking space, their technical
systems, equipment or other property of the
Landlord located in the Premises and/or the
Storage room, or common property of the
Building, or the territory adjacent to the
Building;

(b) the Tenant subleases the parking space
and/or the Storage room and/or the
Premises or a part thereof, or assigns his
rights and/or obligations under the present
General conditions and the Agreement to
another party or encumbers the parking
space and/or the Storage room and/or the
Premises or the Tenant's rights and/or
obligations under the present General
conditions and the Agreement;

(c) the Tenant breaches any of its covenants,
restrictions or obligations under the present
General conditions and the Agreement and
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[JJOroBOpoM OrpaHu4yeHunss W He YyCTpaHseT
HapylweHne B TeYeHMe CpoKa, YKasaHHOro
ApeHpaopaTtenem B NMUCbMEHHOM yBeAOMEHUU
0 HapyweHuun c TpeboBaHNeEM YCTPaHUTb ero.
(d) B cny4yae npoxuBaHus B [lomeweHun
XKunbuoB, He yKasaHHbIX B MpunoxeHnn N2 1
Kk Jorosopy (AHKeTa apeHaaTopa SATO).

11.4. ApeHpaTop uMeeT npaBo B nwboe
BpeMss B OOHOCTOPOHHEM  BHecynebHOM
nopsiake OTKa3aTbCH OT  WCMOJIHEHUS
D,orosopa nyTeM HanpaeineHnda NMMCbMEHHOIO
yBeaoMsieHus ApeHaonaTento HEe MeHee 4YeMm
3a 1 (ognH) mecau.

11.5. Jlwbag CrtopoHa MoxeT B ntoboe
BpeMA 0TKa3aTbCA OT UCMNOJIHEHUA ﬂorosopa,
€C/IN B pe3ynbTaTe BCTYMUBLUErO B 3aKOHHYIO
cuny cygebHoro peweHus ogHa m3 CTopoH
npu3HaHa HennaTexecnocobHon, 6aHKpOTOM
UM HaxoaslWwencsa B ctaamm NMKenaaLnn.

11.6. B cnydae OAHOCTOPOHHEro
pacTopXeHua B cCny4daaX, YKa3aHHbIX B M.

11.3 n 11.5 Bbiwe, [orosBop cumTaeTcs
pacToprHyTbiM C  pgaTtbl, YKa3aHHOW B
MNCbMEHHOM yBegOMNeHnN CTOpOHHiI,

Tpebylowen ero pactopXeHusi, HO He paHee,
yeM Ha 15 (naTHaguaTblii) AeHb nocne aathl
HanpaB/ieHNs TakKoro yBeaoM/IeHus.

11.7. B cny4yae HapyweHus ApeHAaToOpoM
CPOKOB BHeceHWs ApeHAHOW nnaTbl WM ee
yactTu nNpuv  YyCroBUW, eCAn  NpocpoYka
npesblwaeTt 30 (Tpuauatb) AHeN, nubo ecnu
CyMMa HeonfayeHHblX ApeHnaTopoM MeHu

paBHa pa3Mepy exemecssyHon ApeHaHOWM
nnaTtbl, [orosop nNOAJIEXUT PaCTOPXEHUIO
He3aMegnutenoHo. Bo3spaTt [loMeweHuUs,
Knagosku " MapKoOBOYHOIO MecTa
odopmnseTca AkTamu BO3BparTa,

noanucoiBaemMbiMm CTOpOHaMM He no3jHee,
yeM B TeuyeHuMe 2 (ABYX) AHeW C AaTbl
pacTopXeHus Jorosopa no
BbILUEO3HAYEHHOMY OCHOBAHMUIO.

11.8. Jlwobas n3s CtopoH moxeT TpeboBaThb B
cyAe pactopxeHusa [Jorosopa B COOTBETCTBUM
C MOJSIOXKEHUAMMU pPOCCUNCKOro
3aKoHoAaTenbCTBa npwu yCroBUHK
HanpaeneHus apyro CTopoHe MUCbMEHHOrO
YBEAOM/IEHUS C YKa3aHWEM pa3yMHOro cpoka
ANs UCNOSTHEHNA e CBouX 06a3aTenbCTB MNo
[JloroBopy, W Npu YCIOBMM HEUCNOSHEHUS
apyronn CTopoHOM cBoMX 06s53aTenbCTB B
YCTaHOBJMIEHHbI CPOK.

fails to cure such breach within the period
specified in the Landlord’s written notice
indicating the breach and the time period to
cure it.

(d) In case of accommodation in the
Premises of Residents not listed in Appendix
Ne 1 to the Agreement (Questionary of SATO
tenant).

11.4. The Tenant may at any time withdraw
from the performance of the Agreement in a
unilateral extrajudicial procedure by giving a
written notice to the Landlord not less than
one (1) month in advance.

11.5. Either Party may repudiate the
Agreement at any time if, upon a valid legal
decision of the relevant court, the other Party
is considered insolvent, bankrupt or under
liquidation.

11.6. In case of unilateral repudiation in
accordance with clauses 11.3 and 11.5
hereof, the Agreement shall be deemed
terminated on the day specified in the
written notice of the repudiating Party to the
other Party, but not earlier than on the
fifteenth (15" day after the date when such
notice was sent.

11.7. In case of breach by the Tenant of the
terms of payment exceeding 30 (thirty) days,
or if the sum of unpaid penalties is equal to
the amount of monthly Lease payment, the
Agreement shall be liable to immediate
termination. The return of the Premises, the
Storage room and the parking space shall be
arranged by the Acts of Return, signed by
the Parties not later than within 2 (two) days
of the date of termination of the Agreement.

11.8. Each Party may claim in court
termination of the Agreement on the grounds
provided by Russian legislation provided that
it has sent a written notice to the other Party,
indicating a reasonable term for the
performance of its obligations under the
Agreement, and the other Party has not
performed its obligations in the term
indicated in the notice.
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11.9. B cny4ae pacrtopxeHusa [orosopa o
nobbiM  ocHoBaHusAM CTopoHbl 064a3ytoTCSH
NpousBecTM CBEpPKY B3auMMOpacyeToB B
TeyeHue 5 (NATM) AHEN C AaTbl pacToOpXKeHus
M rnpousBectTn HeobxoaAuMble  nnaTexw,
BbISIB/IEHHble B pe3ynbTaTe npoBeAeHus
Takou cBepku, B TedeHne 10 (aecatn) aHen.

12. NMpuMmeHMoOe NpaBo U paspelieHne
Crnopos.

12.1. HacTtoawme eHepanbHble
ycnoBus 7 Jorosop
perynmpyoTca W noanexart
TONIKOBAHUIO B COOTBETCTBUMU C
3aKOHOAATENbCTBOM
Poccuinckon denepaunn.

12.2. Bce cnopbl, pasHoriacusa u

npeTeH3nun no  HacCToAWMM

FeHepanbHbIM  YC/NOBUSM W

JoroBopy wan B CBA3U C HUMMU,

B TOM 4YUCNE UX UCMOSIHEHUEM,

HapylweHneM, pacTopXeHueM

nnu HeAeNnCTBUTENbHOCTLIO,

OOJIKHbI 6bITb yperyampoBaHbl

nyTeM MeperoBopoB  MexAay

CTtopoHamu. OpgHako  ecnu

CTOpOHHI HEeCnoCob6HbI

paspewunTb Crnopsl,

pasHoriacus WM nNpeTeH3uu
nyTeM NeperoBopoB B TeyeHue

30 (TpuguaTtn) gHEN C AaTbl MX

BO3HWKHOBEHMUS, OHM

nepepalwTcss Ha pacCMOTpeHue

B ApbuUTpaxKHbIn cyn

CaHkT-leTepbypra "

NeHuHrpagckon  obnactum B

COOTBETCTBMU C MPUMEHUMbIMU

HOpMaMu M NpasBuIamMu.

13. Ycnyru.

13.1. ApeHponaTeneM OKa3blBalOTCHA

ApeHpaTopy, no 3anpocy

nocneaHero, Huxecnegyrowme

ConyTCTBYHOLWMNE apeHaHbIM

OTHOLUEHUSM YCIYrn:

1. N3roTtoBneHne
ApeHpopaTteneM/cmnamm
NMpuBAEYEHHbIX
ApeHpopateneMm crneuuanucrtos
OOMONHUTENBbHOrO  K/4a  oT
MomeweHna, Krnagosku wunm
nynbTa (ans OTKpbIBaHUSA

11.9. In case of the Agreement’s termination
under any ground, the Parties shall perform
verification of payments within five (5) days
after the termination and pay the respective
payments revealed in result of such check
within ten (10) days.

12. Governing Law and Dispute
Resolution.

12.1. The present General conditions and the
Agreement is governed by and interpreted in
accordance with the laws of the Russian
Federation.

12.2. All disputes, differences or claims
under the present General conditions and the
Agreement or in connection with them,
including their performance, Vviolation,
termination or invalidity shall be settled by
means of amicable negotiations between the
Parties. If however the Parties are unable to
settle any of their disputes, differences or
claims by negotiation within thirty (30) days
of from the date when it arose, such dispute,
difference or claim shall be brought for
settlement to the State Arbitration Court of
St. Petersburg and Leningrad Region in
accordance with applicable procedures.

13. Services.

13.1. The Landlord shall provide the Tenant,
at requested by the latter, the following
services related to lease relations:

1. Production of an additional key to the
Premises, to the Storage room or the remote
(for opening the parking gates) by the
Landlord/ specialists attracted by the
Landlord upon request from the Tenant. The
service cost is 2 500 rubles, including VAT
20%.

2. Services needed if the Tenant has lost the
key to the Premises - specialist’s on-site visit
to reprogram the lock, blocking the lost key,
making a new key. The service cost is 5000
rubles, including VAT 20%.
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BOPOT MNapKuHra) no 3anpocy
oT ApeHpatopa. CToMMOCTb
ycnyru cocTasnsieT 2 500
pybnen, B TOM uuncne HAC
20%.

2. Ycnyrun, Heobxogummble B chnydae
yTepn ApeHAaTopoM KJoya OT
MNomMelleHuns - Bble3],
cneunanucta B [loMmelleHue
ONs nepenporpaMMuMpoBaHus
3aMKa, 6nokuposaHue
yTepsiHHOro Knoua,
M3roToOBNI€HME HOBOMO KJkoua.
CTonMoCTb ycnyru cocrtasnseTr
5000 py6bnen, B TOM u4ucne

HAC 20%.

3. Ycnyru, HeobxoanMble npw
HacTynJieHnn HEBO3MOXHOCTU
OTKpbIBaHUA ApeHaaTopoM
ABepu B NomelleHne

(HanpuMep, KAKOY COMaH MU
yTepsiH) - Bble3j crneunanucra
ans OTKpblBaHUA asepwu.
CTOMMOCTb YyCnyrmn CoCcTaBnsieT:
pabouee Bpems
(noHegenbHMK-NATHMUA, 9.00 -
17.00) - 1 500 py6bnen, B TOM
uncne HAC 20%; Hepabouee
BpeMs, BKJOUAs BbIXOAHbIE U
npasgHu4yHble aAHM - 5000
pybnen, B TOM uuncne HAC
20%.

4. ConpoBoxaeHne ApeHpopaTeneM
OCyLLEeCTBNEHMUSA BpPEMEHHOWM
pernctpaumu ApeHpatopa WU
COBMECTHO MpOXMBAWLWMX C
HUM UYlEHOB  €ero  CcembM
(kcepokonupoBasbHble
paboThl, ¢dopmumpoBaHune
naketa JAOKYMEHTOB, pa3oBas
noaava JOKYMEHTOB B
perucTpmpytoLime opraHbl).

14. Cpeacrsa n Mepbl,
npeanpuHUMaeMbie B Lensix

ob6ecneueHusn
NPOTUBONOXapPHOM
6e3onacHoCTM.
14.1. B ToOM cnyyae, ecnm [loMeweHune
obopynoBaHo MU3BeLlaTeENEM no)apHbIM
AbIMOBbIM OMNTUKO-3JTEKTPOHHbIM @aBTOHOMHbIM
(nanee - «WM3BewaTtenb»), €ro Hanmume wu

MCrnpaBHOE COCTOsIHME OTpa)katoTcs B AKTe
npuema-nepenayu, noanucbiBaeMoMm
ApeHpopatenem 7 ApeHaaTopoM B

3. Services needed if the Tenant can’t open
the door to the Premises (for example, the
key is broken or lost) - specialist’'s on-site
visit to open the door. The service cost is:
business hours (Monday-Friday,
9.00-17.00)-1500 rubles, including VAT
20%:; non-business hours, including
weekends and holidays - 5000 rubles,
including VAT 20%.

4. Landlord’s support in carrying out
temporary registration of the Tenant and
cohabitating members of his family
(photocopying, formation of package of
documents, a single file of documents with
the registering bodies).

14. Fire safety measures

14.1. In case the Premises are equipped with
an autonomous electronic smoke detector
(hereinafter the Smoke Detector), its
availability and good operational condition
shall be indicated in the Act of Transfer and
Acceptance signhed by the Landlord and the
Tenant according to Clause 2.1. hereof.

14.2. The Smoke Detector is not triggered by
changes in temperature, humidity, presence
of flame, natural or artificial light: it is
intended to identify fire with smoke in low
concentration in indoor areas through
registering optical emission reflected from
smoke particles and to produce alarms in the
form of loud audible signals (the Smoke
Detector reverts back to the standby mode in
20 s after the exposure to smoke stops).

14.3. In case the Tenant and the Landlord
have agreed upon removal of the Smoke
Detector by the Tenant in writing, the Tenant
undertakes to install the Smoke Detector on
its own and to enable the system (hook up
the Smoke Detector) at its own expense and
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COOTBETCTBUMU c 2.1.

"eHepanbHbIX YC/10BU

n. HacToaLWwmX
n.

14.2. M3Bewatenb He pearvpyer Ha
M3MEHEeHMe TeMmnepaTypbl, BAXHOCTU, Ha
Hanuume nnamMeHu, eCTeCTBEHHOro Wan
MCKYCCTBEHHOrO0 LUBeTa, OH npeAHa3Ha4eH
ans obHapy>xeHus BO3ropaHun,
COMpoBOXAAloLWUXCS nosiBsieHNeM AbIMa
Masnomn KOHLeHTpaLumm B 3aKpbITbIX
rnomeLLeHnax nyTem permcrtpaumm

OTPaXEeHHOro OT 4YacTul AblMa OMNTUYECKOro
WU3NYYEHUS U BblAa4yn TPEBOXHbLIX U3BELLEHWNN
B BWAE TPOMKMX 3BYKOBbIX CUrHanos
(Bo3BpaT WU3BewaTens B AEXYPHbIA peEXuM
npoucxoamT Yepes 20 c. nocne nNpekpawieHms
AeNCTBMSA Ha Hero AbimMa).

14.3. B TOM cnydae, ecnu ApeHAaTopoM U
ApeHpopaTteneMm  MUCbMEHHO  corjlacoBaHa
BO3MOXHOCTb CHATUA ApeHaaTopoMm
N3BewaTens, 1o ApeHpaTop o6s3yetca no
OKOH4YaHuM Cpoka apeHabl UKW MO OKOHYaHUn

nposeneHus PEMOHTHbIX paboTt (B
3aBUCUMOCTM OT YC/IOBUI, COMMacoBaHHbIX C
ApeHpopaTteneMm) YyCcTaHOBUTb M3BewaTenb

CaMOCTOSATENIbBHO W 3@ CBOWM CYeT CBOUMM

cunamm nnu cunamm npuBAEYeHHbIX
cneunanncTos BOCCTAHOBWUTb cucrtemy
(noakN4YNTb N3BewaTenb). PernameHT

noaknoveHnsa MspewaTtena oTpaxeH B AKTe
npueMa-rnepegaudu.

14.4. ApeHpaTop, B CNy4Yae CHATUA UM
M3BewaTens, npuHMMaeT Ha cebs
obg3aTtenbcTBa NO A0/MKHOMY obecneyvyeHuto
Mep NpoTMBoNoXapHon 6e30nacHoCTL.

14.5. ApeHgatop npuHMMaeT Ha cebs
0643aTenbCTBO He peXxe 0AHOro pasa B LecCTb
MecsueB oynaTb (KOHTpONMpoBaTb
COCTOSIHME) AbIMOBYIO KaMepy OT Mbl/N.

14.6. ApeHgatop npuHMMaeT Ha cebs
0643aTenbCTBO N0 coAepxaHuio MN3BelwaTens
B ncnpaBHOM COCTOSAHUMN (perynsipHo
KOHTpoONnpys ero paboTocnoCobHOCTL),
KpoMme TOro, obsasyeTcs yBeAOMUTb
ApeHpgopatens 06 OTCYyTCTBMM  CBETOBOW
nHAMKauMu M3BewaTens (oTcyTCcTBME
MUFraHNS) B TeyeHne oAHoro OHS..
ApeHgopaTtenb go/mkeH O6biTb  yBegoMJieH
nocpeacTsoM HanpasaeHus JaHHoro

YBEAOMJIEHUS Ha aApec ero 3NeKTPOHHOM
NnoyThI.

through its own efforts or through efforts of
engaged professionals after the Lease term
ends or upon completion of the repair works
(depending on the conditions agreed with the
Landlord). The procedure for the Smoke
Detector hook-up is described in the Act of
Transfer and Acceptance.

14.4. In case the Tenant has removed the
Smoke Detector, the Tenant undertakes to
ensure fire safety in a proper way.

14.5. The Tenant undertakes to clean
(monitor the condition of) the smoke
chamber from dust at least once in six
months.

14.6. The Tenant undertakes to keep the
Smoke Detector in good operating condition
(by regularly monitoring its condition).
Furthermore, the Tenant undertakes to notify
the Landlord if the indicating light of the
Smoke Detector has been non-operational
(not flashing) for one day. Such notice shall
be sent to the Landlord’s e-mail address.

14.7. The Tenant undertakes to replace the
galvanic elements (batteries) in the Smoke
Detector during the whole lease term.
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14.7. ApeHpatop npuHMMaeT Ha cebs
0643aTenbCTBO MO CMEHe rajibBaHU4yeCcKnx
aneMeHTOoB (6aTapeek) B V3BewaTtene B
TeyeHne BCero Cpoka apeHabl.

15. NepcoHanbHbIe AaHHbIE.

15.1. MNpn obpaboTke nepcoHanbHbIX AaHHbIX
ana  uenenn [orosopa CTopoHbl 06513aHbl
MnpUHMMaTb HeobxoauMble OpraHu3aLMOHHbIe
" TeXHU4Yeckune Mepbl ONs 3awmThl
nepcoHasnbHbIX AaHHbIX OT HEeNpaBOMEPHOro
nnu CNny4amnHoro JocTtyna K HUM,
YHUUTOXEHUSA, WU3MeHeHUus, 6noKuposaHus,
KoNMpoBaHus, pacnpocTpaHeHus
nepcoHasbHbIX AaHHbIX, @ TakKXe OT WHbIX
HenpaBOMepHbIX AENCTBUN B COOTBETCTBUU C
nonoxeHnsmu 3akoHa N 152-03.

15.2. ApeHpopaTenb BMpaBe MWCMONb30BaTb
o6y nHhopMaunto, NosyYEHHYIO B CBSA3MU C
ncnonHeHweM [loroBopa W B paMkax
[Jorosopa, p4ans pa3paboTkm aHanmMsza w
OLEHKWN YyCNyr u AeaTenibHOCTU, a Takxke Ang
uenen CTaTUCTUKN 7 KOHTpONS
NpoxuBawLWwmx B NoMeLleHnn rpaxaaH.

15.3. CTOpOHbI noaTBepXaatT, 4yTo
obpaboTka nepcoHanbHbIX AaHHbIX CO34a€eT
obsa3aTenbCcTBa Kak Ansa ApeHgopartens, Tak u
ans ApeHpaTtopa, Hanpumep 0653aTenbCTBO
ApeHpaTopa no MHDOPMMPOBAHULD
dusnyecknx vy, K  KOTOpPbIM  UMEIT
OTHOLLUEeHME MnepcoHasbHble AaHHble, O TaKou
obpaboTke.

15.4. Tlony4dyeHHble nepcoHasibHble [aHHble

dusnyecknx nuy  6yayT MUCNOAb30BaTbCA
ApeHpaonaTteneM WCKAKYUTENBbHO ANs uenen
Jorosopa. HacToawmm ApeHpaTop

noATBEPXAAET, 4TO ApeH,qo,u,aTenb nony4yaetr
paspelweHne Ha XpaHeHne wu o06paboTky
nepCoHaNbHbIX AAHHbIX ¢)VI3VILIeCKVIX nnu ansd
YKa3aHHbIX BbllLle ueneﬁ.

16. Mpoumne NnonoxxeHus.

16.1. Hactoswwne leHepanbHble YCNOBUSA WU
[JoroBop coaepxaT MOMIHOe corfnaweHune
CTopoH n 3aMeHstoT coboi BCe

npeaLwecTByOWME YCTHbIE W  TMUCbMEHHbIE
cornaweHmss u AOFrOBOPEHHOCTUM MO UX
npeamerty.

15. Personal data.

15.1. In the processing of personal data for
the purposes of the Agreement the Parties
are obliged to take the necessary
organizational and technical measures to
protect personal data against unauthorized
or accidental access, destruction,
modification, blocking, copying, distribution
of personal data, as well as other illegal
actions in accordance with the provisions of
the Law N 152-FZ.

15.2. The Landlord is entitled to use any
information generated in connection with the
Agreement to develop, analyze and assess its
services and operations as well as and for
statistical purposes and control of citizens
living in the Premises.

15.3. The Parties acknowledge that the
processing referred herein generates some
obligations both for the Landlord and the
Tenant e.g. that individual persons to whom
the Tenant personal data relate are to be
informed on such processing.

15.4. The received personal data of
individuals shall be used by the Landlord only
for the purpose of the Agreement. Hereby
the Tenant acknowledges that the permission
to the Landlord is given to store and process
the personal data of individual persons for
above mentioned purposes.

16. Miscellaneous.

16.1. The present General conditions and the
Agreement constitute the entire agreement
between the Parties and supersede all prior
oral and written agreements or
understandings with respect thereto.
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16.2. Ecnm
MNOJIOXXEHUSA

Kakue-nnbo  ycnosua  mnu
HacToAWwMX 'eHepanbHbIX
ycnosmn unu [Jorosopa SABASAOTCA WU
NPU3HATCA HEeAENCTBUTENbHbIMU  UAU  HEe
MOryT 6bITb MPUHYAUTENbHO WMCMNOJSIHEHbI, 3TO
He BAUSeT Ha  [AeUCTBUTENbHOCTb U
BO3MOXHOCTb NMPUHYAUTENBHOIMO MCMAOSIHEHUS
Apyrnx yCnoBumn 7 MOSIOXEHWUN, a
COOTBETCTBYOLWME HeJeNnCTBUTESNbHbIE
ycnosuss 6yayT M3MeHeHbl (HACKOSbKO 3TO
BO3MOXHO) C TeM, 4Tobbl OHWM cCTanm
AenNCcTBUTENbHbIMU " NCMNOSTHUMbIMMU B

NpUHyAUTENbHOM MopsAKe W Npu 3TOM
oTpaxanu nepeoHadanbHble  HaMepeHus
CTOpOH.

16.3. Hacrosawwne TleHepanbHble YCI0BUSA

BCTynakroT B Cuay C MOMEHTa noAanncCaHua
Jdorosopa o6enmn CTopoHaMmu.

Cpok apeHabl HayuMHaeTcs B narty
noanucaHus CropoHamu AKTOB
npuema-nepegaumn [lNomMeweHunda, Knagoskum u
MapKoOBOYHOIO MecTa, OKaH4uMBaeTCH,
COOTBETCTBEHHO, B  JaTy rnoanucaHus

CtopoHamMn AKTOB BO3BpaTa.

16.2. If any term or provision of the present
General conditions or the Agreement is or
shall be determined to be illegal or
unenforceable, all other terms and provisions
hereof shall nevertheless remain effective
and such illegal or unenforceable term (as
appropriate) shall be amended to the fullest
extent possible to be effective and
enforceable and reflect the intent of the
Parties.

16.3. The present General conditions shall
enter into force upon signing of the
Agreement by both Parties.

The lease term shall commence on the date
of signing by the Parties of the Acts of
Transfer and Acceptance of the Premises, the
Storage room and shall expire
correspondingly on the date of signing by the
Parties of the Acts of return.
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